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Avant-propos 
Nous vous invitons à faire des recommandations de modification et de mise à jour de la 
présente publication et à les transmettre, en tout temps, au : 
Directeur général, Personnel de la Garde côtière 
Garde côtière canadienne 
200, rue Kent 
Ottawa, Ontario 
K1A 0E6 
infopol@dfo-mpo.gc.ca 
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1 Introduction 
Le personnel navigant doit remplir une feuille de temps pour déclarer toutes les activités qui 
ont une incidence sur leur horaire de travail (EN DEVOIR / HORS SERVICE). Cela 
comprend les congés pris, les indemnités pour services supplémentaires et la paye 
d’intérim. 
Les feuilles de temps doivent couvrir l’horaire de travail entier du personnel navigant au 
cours d’un exercice financier. Il ne peut pas y avoir de discontinuité entre les feuilles de 
temps pendant la durée des horaires de travail d’un employé. 
Le statut de l’employé sera l’un des suivants : 

• sur un navire ou dans une station (période EN DEVOIR ou HORS SERVICE) 
• en congé (payé ou sans solde) 
• en formation 
• en affectation 

Les feuilles de temps de tous les employés doivent être transmises à la fin de la période EN 
DEVOIR prévue de l’horaire de travail. Cette procédure s’applique aux employés travaillant 
à terre ou en affectation auprès d’un groupe à l’extérieur de la flotte, ainsi qu’aux employés 
en congé prolongé. 
Le personnel navigant travaillant à terre et dépendant du système d'armement 
conventionnel doit soumettre ses feuilles de temps chaque mois. Par conséquent, la période 
de déclaration commencerait le premier jour du mois et se terminerait le dernier jour du 
mois. Par exemple, du 1er juillet au 31 juillet. 
Si vous avez des questions concernant le type de congés à utiliser pendant les périodes 
d’absence prolongée, veuillez communiquer avec votre supérieur pour obtenir des 
instructions. 
La couverture du cahier de feuilles de temps fournit de l’information pour répondre aux 
questions les plus courantes sur la façon de remplir les feuilles de temps.  
Les feuilles de temps seront vérifiées par l’unité MariTime conformément aux conventions 
collectives et aux politiques nationales, aux fins de conformité et d’uniformité. 
L’annexe IV comprend un exemple de feuille de temps à titre de référence seulement, afin 
de suivre le présent document. 

1.1 Feuilles de temps électroniques (FTe) 
Le système de feuilles de temps électroniques (FTe) est en cours de déploiement pour le 
personnel navigant et remplacera les feuilles de temps papier dans la mesure du possible.  
Les FTe accéléreront l’acheminement des feuilles de temps des unités opérationnelles et 
réduiront les interventions manuelles de l’unité MariTime, ce qui permettra de simplifier le 
processus. 
Si vous avez des questions concernant les FTe, veuillez communiquer avec l’unité 
MariTime. 
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2 Rôles et responsabilités 
Les feuilles de temps nécessitent d’être alimentées par un flux continu de données pour 
garantir des résultats exacts. Chaque individu, du personnel navigant au commandant et/ou 
au surintendant, Marine a un rôle à jouer afin de s'assurer que les feuilles de temps 
transmises du navire/de la station à l’unité MariTime soient les plus exactes possible. 

2.1 Personnel navigant 
Le personnel navigant est responsable de : 

• s’assurer que ses demandes de congés ou de paiement d’indemnités sont valables, 
exactes et complètes 

• transmettre ses feuilles de temps remplies à leur supérieur dans les délais impartis 
• s’assurer que ses renseignements personnels sont à jour dans le portail Web 

MariTime 
• demander l’aide de son supérieur en cas de questions sur la manière de remplir ses 

feuilles de temps 

2.2 Recommandeur/Supérieur 
Le recommandeur ou le supérieur est responsable : 

• de s’assurer que la feuille de temps soumise est complète et exacte 
• de s’assurer de connaître les règles administratives relatives aux indemnités 

demandées par l’employé 
• de transmettre les feuilles de temps assorties de sa recommandation à l’approbateur  

ou au commandant pour approbation en temps opportun 

2.3 Approbateur/commandant 
L’approbateur ou le commandant est responsable : 

• d’examiner la feuille de temps avant approbation pour s’assurer que les 
recommandations d’approbation sont conformes aux pratiques établies et à la 
convention collective 

• de s’assurer de connaître les règles administratives relatives aux indemnités 
demandés par l’employé 

• de s’assurer qu’il dispose du pouvoir de signature approprié, selon l’article 34 de la 
Loi sur la gestion des finances publiques 

2.4 Surintendant, Marine 
Le surintendant, Marine est responsable de s’assurer : 

• d’examiner et approuver les feuilles de temps du commandant 
• de comprendre les règles administratives de la convention collective avant 

d’approuver les feuilles de temps 
• qu’il dispose du pouvoir de signature approprié, selon l’article 34 de la Loi sur la 

gestion des finances publiques 
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• d’approuver, dans certaines régions, certaines indemnités pour services 
supplémentaires, comme le paiement des congés compensateurs, le paiement des 
jours de relâche ou encore le paiement des congés annuels, les heures 
supplémentaires de formation, les périodes de congé prolongées, etc. 

• d’approuver les des feuilles de temps dans les situations où un 
approbateur/commandant a un pouvoir de signature en vertu de l'article 34 expiré 

2.5 Superviseur du système MariTime, unité MariTime 
Le superviseur du système MariTime, unité MariTime est responsable de : 

• superviser le processus pour les feuilles de temps afin d’assurer un flux continu de 
données et l’obtention de résultats exacts 

• superviser les responsables de la comptabilisation du temps (MariTimekeepers) 
• assurer la qualité en effectuant des vérifications périodiques du travail de ses 

subordonnés 
• assurer l’application précise et correcte des conventions collectives 
• contrôler, vérifier et rectifier le travail de ses subordonnés 
• comprendre les règles de fonctionnement des conventions collectives afin de 

garantir leur application correcte et de résoudre les problèmes liés aux feuilles de 
temps 

2.6 Responsables de la comptabilisation du temps 
(MariTimekeepers), unité MariTime 

Il incombe au responsable de la comptabilisation du temps (MariTimekeepers) de l’unité 
MariTime de s’assurer de ce qui suit : 

• vérifier l’exactitude des données des feuilles de temps et des formulaires 
d’autorisation des congés et des heures supplémentaires 

• saisir et corriger diverses données, notamment celles provenant des formulaires 
approuvés d’autorisation des congés et des heures supplémentaires, les indemnités 
pour services supplémentaires, les données sur les périodes d’intérim et les 
données relatives aux congés, dans le système MariTime et le système de 
paye (Phénix) soit par entrée directe ou par demande d’intervention de paye (DIP) 
émise au Centre des services de paye de la fonction publique, selon les besoins 

• tenir à jour les renseignements personnels, les calendriers de travail, les feuilles de 
temps et les banques de congés du personnel navigant et à terre, et tenir à jour 
divers dossiers manuels et électroniques (Excel), y compris assurer le suivi des 
documents ou des renseignements manquants 
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3 Information sur le poste de base ou affectation 
intérimaire de plus de 4 mois 

La première section de la feuille de temps (section supérieure) doit être remplie dans son 
intégralité, avec les renseignements sur le poste de base de l’employé et les 
renseignements sur son affectation intérimaire pour les périodes de plus de 4 mois1.  

 

3.1 Modification au rapport No 
La case « Modification au rapport No » dans le coin supérieur droit de la feuille de temps 
permet de consigner une modification apportée à une feuille de temps précédente. Il 
convient de remplir la feuille de temps en saisissant à nouveau tous les renseignements 
dans chaque section avec les corrections nécessaires, par exemple l’ajout ou la 
suppression de congés ou l’ajustement des dates de l’horaire EN DEVOIR/HORS 
SERVICE. 

3.2 Information sur le poste de base 
Nom : Le nom et le prénom officiel doivent être saisis au complet. L’utilisation d’initiales 

seules peut provoquer une certaine confusion quant à l’identité des employés dans le 
système de paye. 

Type de nomination : type de nomination de la lettre d’offre actuelle (emploi à durée 
indéterminée, emploi saisonnier, emploi à durée déterminée, emploi occasionnel). 

CIDP : le code d’identification de dossier personnel est un numéro attribué pour associer un 
employé à ses dossiers personnels dans la fonction publique fédérale. Le CIDP figure 
sur les talons de paye ou sur les lettres d’offre. 

No du poste de base : renseignements de la lettre d’offre du poste de base (ne pas 
consigner les renseignements sur l’affectation intérimaire ici). 

Groupe & niveau : renseignements du poste de base de la lettre d’offre (ne pas consigner 
les renseignements sur l’affectation intérimaire ici). 

Navire/Station : le navire ou la station de l’employé est indiqué pour la période concernée 
par la feuille de temps. Pour les employés travaillant à terre, la mention « à terre » suffit. 

                                                
1Voir les sections 3.2 – Information sur le poste de base, 3.3 – Affectations intérimaires de plus de 

4 mois, et 6 – Affectations intérimaires de moins de 4 mois du présent document. 
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Région : choisir la région/base de la GCC à laquelle l’employé est affecté : 

• Ouest 

• Centre (Grands Lacs) 

• Centre (Saint-Laurent)  

• Atlantique (Terre-Neuve-et-Labrador)  

• Atlantique (Maritimes) 

• Arctique 
Location GEO : la province dans laquelle l’employé paie ses impôts. 

3.3 Affectations intérimaires de plus de 4 mois 
Les renseignements suivants doivent être saisis uniquement si la durée de votre affectation 
à un poste intérimaire est supérieure à 4 mois. Si l’employé n’est pas intérimaire, ces cases 
doivent être laissées vierges. 
Du et Au : dates de l’affectation intérimaire actuelle de plus de 4 mois de l’employé 

indiquées sur la lettre d’offre de l’affectation intérimaire. 
No de poste intérimaire : numéro de poste de l’affectation intérimaire figurant sur la lettre 

d’offrede l’affectation intérimaire. 
Groupe et niveau : groupe et niveau de l’affectation intérimaire. 
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4 Systèmes d’armement et horaire 
Cette section de la feuille de temps doit être remplie par tous les employés, quel que soit le 
système d’armement. 

 
Il convient d’indiquer le système d’armement relatif à la période de la feuille de temps 
actuelle : 

• conventionnel (40 heures) 
• relâche 
• système de service d’attente (46,6 heures) 

Les employés utilisant le système d’armement basé sur une moyenne de 42 heures doivent 
continuer d’utiliser c format de la feuille de temps. Dans ce système d’armement, les 
affectations intérimaires ne sont inclus que pendant la période EN DEVOIR et ne doivent 
pas être inclus pendant la HORS SERVICE. 
Remarque : toutes les dates doivent être saisies dans le format Jour/Mois/Année 
(JJ/MM/AA). 

4.1 EN DEVOIR 
Du et Au (dates et heures) : dates et heures de la partie EN DEVOIR normalement prévue 

de l’horaire de travail. Dans le cas des calendriers de travail irréguliers, c’est-à-dire des 
calendriers correspondant à ceux d’un navire ou allant au-delà, mais qui ne respectent 
pas les dates de changement d’équipage, voir la section 5. 

Jours : nombre de jours de la partie EN DEVOIR normalement prévue de l’horaire de 
travail. 

Jours travaillés :  
• Dans le régime d’accumulation des jours de relâche, indiquer le nombre de jours 

effectivement travaillés au cours de la période EN DEVOIR, à l’exclusion des 
périodes d’absence ou de congé autorisé.  

• Dans le système de service d'attente (46,6 heures), il convient d’indiquer le nombre 
de jours effectivement travaillés au cours de la période EN DEVOIR, à l’exclusion 
des périodes d’absence ou de congé autorisé. 

Lorsque les chiffres dans « Jours » et « Jours travaillés » ne correspondent pas, il convient 
de s’assurer qu’une demande de congé a été soumise et compense la différence de la 
période EN DEVOIR. 
Jours accumulés : ce champ concerne les employés affectés à des navires fonctionnant 

selon le système d'accumulation des jours de relâche. Le nombre de jours de relâche 
acquis conformément aux dispositions de la convention collective sont les suivants : 

Copie 
non co

ntrô
lée

 à 
l'im

pres
sio

n



GCC/6125 Procédure nationale de la Garde côtière canadienne pour remplir les feuilles de temps 
Erreur ! Utilisez l'onglet Accueil pour appliquer Heading 1 au texte que vous souhaitez faire 
apparaître ici. 

2e édition – Version no1 – 18/06/2021 Page 7 

• Relâche des officiers : jours travaillés x 1,0 facteur de relâche des officiers de 
navire = jours de relâche acquis2 

• Relâche de l’équipage : jours travaillés x 1,17 facteur de relâche d’équipage de 
navire (ou 1,36) = jours de relâche acquis3 
* Si l’équipage de navire est affecté à un navire ayant un horaire opérationnel de 10-
2-1, alors le facteur de jours de relâche est de 1,36 par jour travaillé. 

4.2 HORS SERVICE 
Du et Au (dates et heures) : dates et heures de la période HORS SERVICE normalement 

prévue de l’horaire de travail. Dans le cas des calendriers de travail irréguliers, c’est-à-
dire des calendriers correspondant à ceux d’un navire ou allant au-delà, mais qui ne 
respectent pas les dates de changement d’équipage, voir la section 5. 

Jours : ce champ devrait refléter le nombre total de jours de relâche utilisés au cours de la 
période HORS SERVICE ou le nombre de jours de repos pour le système de 
46,6 heures. Ce champ doit être rempli pour tous les systèmes d’armement (sauf pour le 
système conventionnel). 

• Les officiers de navire et l’équipage de navire affectés au système de service 
d'attente (46,6 heures) utilisent les jours de repos pendant la période HORS 
SERVICE normalement prévue. Le nombre de jours de repos de la période HORS 
SERVICE doit correspondre exactement au nombre de jours travaillés ou de congé 
ou à une combinaison des deux pendant leur période EN DEVOIR normalement 
prévue de l’horaire de travail qui ne peut être déplacé. 

• Si un employé dans le système d'accumulation de jours de relâche retourne au 
travail avant la fin de la période HORS SERVICE normalement prévue de l’horaire 
de travail, une modification de la feuille de temps précédente doit être faite afin de 
refléter la modification de la période HORS SERVICE de l’horaire. Le temps travaillé 
de l’employé sera comptabilisé.  

Si un employé du système de service d'attente (46,6 heures) retourne au travail pendant 
ses jours de repos normalement prévus (période HORS SERVICE normalement prévue), 
alors les dates de repos ne changent pas et l’officier de navire ou le membre de l’équipage 
de navires est compensé en temps supplémentaire , selon leur convention collective 
respective4. 

4.3 Heures normales de travail 
Les heures normales de travail et les heures de quart doivent être indiquées dans cette 
section de la feuille de temps afin de calculer et de valider la paye pour services 
supplémentaires. 
Des champs permettent de consigner les périodes de travail fractionnées. 

                                                
2 Convention collective des officiers et officières de navire (SO), appendice H, Jours de relâche, 

Généralités, c). 
3 Pour plus de détails, se référer à la Convention collective du groupe des Services de l’exploitation 

(SV), appendice G, annexe E, Généralités, e.  
4 Convention collective des officiers et officières de navire (SO), appendice J, article 30b) et 

Rémunération des heures supplémentaires, e), 
et équipage de navires, Convention collective du groupe des Services de l’exploitation (SV), 
appendice G, annexe D, alinéas 7.01a) à h). 
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Exemple – Relâche pour les officiers de navire selon un horaire de travail de 56 jours, dont 
28 jours EN DEVOIR et 28 jours de repos : 

 
Relâche des officiers de navire : chaque jour travaillé équivaut à un jour de relâche. 
Exemple – Relâche de l’équipage de navires selon un horaire de travail de 56 jours, dont 
28 jours EN DEVOIR et 28 jours de repos : 

 
Relâche de l’équipage de navires : chaque jour travaillé équivaut à un facteur de jour de 
relâche de 1,17. Si l’équipage de navires est affecté à un navire dont le calendrier 
opérationnel est de 10-2-1, le facteur de relâche est de 1,36 par jour travaillé5. 
Exemple – Service d’attente (46,6 heures) selon un horaire de travail de 28 jours, dont 
14 jours EN DEVOIR et 14 jours de repos : 

 
Système d’armement basé sur le système de service d'attente (46,6 heures) : les officiers 
de navire ou l’équipage de navires affectés à ce système travaillent un nombre de jours 
prédéterminé pendant la période EN DEVOIR normalement prévue de l’horaire de travail. 
Pendant la période HORS SERVICE de l’horaire de travail, l’officier ou le membre 
d’équipage doit avoir exactement le même nombre de jours de repos que les jours de 
travail. Ce système exige un minimum de 7 jours de travail pour 7 jours de repos. 

                                                
5 Voir la note de bas de page no 3 et la Convention collective du groupe des Services de l’exploitation 

(SV), appendice G, annexe E – Généralités e). 
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Exemple – Système d’armement conventionnel : 

 
Système d’armement conventionnel : les employés travaillent du lundi au vendredi. Le 
samedi et le dimanche sont des jours de repos. Le travail effectué les jours de repos est 
rémunéré conformément aux clauses relatives aux heures supplémentaires des conventions 
collectives applicables6. Dans ce système, les horaires de travail sont en fonction des mois 
civils. La période déclarée sur la feuille de temps couvre donc du 1er jour du mois au dernier 
jour du mois. Par exemple, du 1er juillet au 31 juillet. 

                                                
6 Convention collective des officiers et officières de navire (SO), appendice K, article 30. 

Pour les membres d’équipage, voir Convention collective du groupe des Services de l’exploitation 
(SV), appendice G, article 2.03 et annexe B, article 1. 
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5 Scénarios 
5.1 Scénario 1 : vous êtes affecté à un navire/une station 
Si vous êtes affecté à un navire/une station, vous devez respecter le calendrier de ce 
navire/cette station. 
Exemple : 
Vous êtes affecté à un navire/une station. Votre calendrier de travail est le suivant : période 
EN DEVOIR du 8 avril au 6 mai, période HORS SERVICE du 6 mai au 3 juin. 
Si vous ne travaillez pas pendant toute la période EN DEVOIR du 8 avril au 6 mai et que 
vous n’avez pas été réaffecté à un autre navire/une autre station, vous devez alors 
compenser le temps restant de l’horaire de travail en utilisant des congés. 

5.2 Scénario 2 : vous n’êtes pas affecté à un navire/une station et 
vous ne travaillez pas actuellement 

Si vous n’êtes pas affecté à un navire/une station et que vous ne travaillez pas 
actuellement, vous devez respecter le calendrier du précédent navire/de la précédente 
station où vous travailliez. 
Exemple : 

Vous travailliez sur navire/dans une station au cours de la période  EN DEVOIR du 8 avril 
au 6 mai. Votre période HORS SERVICE allait du 6 mai au 3 juin. Nous sommes maintenant 
le 3 juin et vous avez été informé qu’il n’y avait pas de navire/station pour vous. Vous êtes 
toujours tenu de présenter une feuille de temps utilisant des congés. 
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5.3 Scénario 3 : vous êtes en période HORS SERVICE pour un 
navire précédent / une station précédente. On vous demande 
de retourner travailler sur un autre navire / dans une autre 
station pendant cette période HORS SERVICE 

Exemple : 
Vous travailliez sur le navire / dans la station A. Votre calendrier de travail est le suivant : 
période EN DEVOIR du 8 avril au 6 mai, période HORS SERVICE du 6 mai au 3 juin. 
On vous a demandé de retourner au travail sur le navire / dans la station B en milieu de son 
horaire, le 15 mai. Le calendrier du navire / de la station B est le suivant : du 6 mai au 3 juin 
pour l’horaire EN DEVOIR et du 3 juin au 1er juillet pour l’horaire HORS-SERVICE. 
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Vous devez soumettre une modification de votre feuille de temps pour le navire A (dans le 
régime d’accumulation des jours de relâche), indiquant un horaire EN DEVOIR du 8 avril au 
6 mai et un horaire HORS-SERVICE du 6 mai au 15 mai. 
Une fois votre cycle EN DEVOIR sur le navire B (dans le régime d’accumulation des jours 
de relâche ) est fini, vous devez soumettre votre feuille de temps du 15 mai au 3 juin pour 
l’horaire EN DEVOIR et du 3 juin au 1er juillet pour l’horaire HORS-SERVICE. 
Dans le système 46.6 heures, vous ne modifieriez pas la feuille de temps de la station A. Au 
lieu de cela, vous soumettez une feuille de temps supplémentaire dans laquelle vous 
enregistrez les entrées d'heures supplémentaires effectuées à la station B (en plus de la 
feuille de temps de la station A qui a été soumise précédemment). 
Exemple pour la feuille de temps no 1 régime d’accumulation des jours de relâche– 
Modification de la feuille de temps du navire A : 
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Exemple pour la feuille de temps no 2 régime d’accumulation des jours de relâche – Feuille 
de temps pour le navire : 

 
Exemple de feuille de temps supplémentaire pour travail pendant période hors-service dans 
le système 46.6 heures - Feuille de temps pour station B 
 

 

5.4 Scénario 4 : vous passez d’un navire à l’autre dans le régime 
d’accumulation des jours de relâche et ne faites pas des 
cycles de travail entiers sur chaque navire, mais arrivez en 
milieu de l’horaire de travail et partez avant la fin de l’horaire 

Exemple :  
Vous avez travaillé sur le navire / dans la station A du 8 au 17 avril. Vous travaillez ensuite 
sur le navire B du 17 avril au 1er mai. Vous avez ensuite travaillé sur le navire  C du 1er mai 
au 19 mai. Après le 19 mai, vous utiliserez des jours de relâche jusqu’à ce que vous soyez 
requis sur un autre navire. 
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• Le calendrier du navire / de la station A est le suivant : période EN DEVOIR du 
8 avril au 6 mai et période hors-service du 6 mai au 3 juin. 

• Le calendrier du navire / de la station B est le suivant : période EN DEVOIR du 
8 avril au 6 mai et période hors-service du 6 mai au 3 juin. 

• Le calendrier du navire / de la station C est le suivant : période EN DEVOIR du 
21 avril au 19 mai et période hors-service du 19 mai au 16 juin. 

Vous devez remplir 3 feuilles de temps de la manière suivante : 
Exemple pour la feuille de temps no 1 – navire A : 

 
Exemple pour la feuille de temps no 2 – navire B : 
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Exemple pour la feuille de temps no 3 – navire C : 
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6 Affectations intérimaires de moins de 4 mois 
Cette section de la feuille de temps est utilisée pour inscrire les affectations intérimaires de 
moins de 4 mois. 

6.1 Période EN DEVOIR de l’horaire de travail 
Du et Au (dates et heures) : dates et heures de l’affectation intérimaire pour la période EN 

DEVOIR de l’horaire de travail. Plusieurs lignes sont disponibles pour permettre la saisie 
de plusieurs affectations intérimaires au cours de l’horaire de travail d’une feuille de 
temps. 

Groupe et niveau : groupe et niveau de l’affectation intérimaire. Cette information peut 
vous être fournie par votre commandant, officier responsable ou coordonnateur au 
déploiement du personnel navigant. 

Navire : lieu de l’affectation intérimaire pour l’horaire de travail. 
Numéro de poste : numéro de poste intérimaire à choisir dans la liste des positions du 

navire. Si vous ne connaissez pas le numéro de poste, veuillez communiquer avec votre 
supérieur pour l’obtenir. 

Jours de relâche en banque : Si vous ne connaissez pas la quantité de jours de relâche 
en banque pour votre période d’intérim, vous pouvez laisser ce champs vide afin que 
l’unité MariTime puisse le remplir pour vous. 

6.2 Période HORS SERVICE de l’horaire de travail 
Du et Au (dates et heures) : dates et heures de la période HORS SERVICE normalement 

prévue de l’horaire de travail. Les renseignements relatifs à l’affectation intérimaire 
devraient correspondre à ceux inscrits dans la section « EN DEVOIR » . Par exemple, si 
votre affectation intérimaire a commencé 5 jours après le début de votre période EN 
DEVOIR et duré 10 jours, alors votre intérim dans votre période HORS SERVICE devrait 
commencer 5 jours après le début de votre période HORS SERVICE et durer 10 jours. 

Groupe et niveau : le le groupe et le niveau de la période EN DEVOIR devraient être 
identiques au groupe et au niveau de la période HORS SERVICE. 

Navire/Station : lieu de l’affectation intérimaire pour l’horaire de travail. 
Numéro de poste : numéro de poste intérimaire à choisir dans la liste des positions du 

navire. Ce numéro de poste devrait correspondre au numéro de poste utilisé pour 
l’affectation intérimaire pendant la période EN DEVOIR. Si vous ne connaissez pas le 
numéro de poste, veuillez communiquer avec votre supérieur pour l’obtenir. 

Jours de relâche en banque : Si vous ne connaissez pas la quantité de jours de relâche 
en banque pour votre période d’intérim, vous pouvez laisser ce champs vide afin que 
l’unité MariTime puisse le remplir pour vous. 

6.3 Prime au bilinguisme  
La case « Prime au bilinguisme » devrait être cochée sur la feuille de temps pour la période 
EN DEVOIR et la HORS SERVICE, le cas échéant. 
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Encerclez la case pour que la prime au bilinguisme se distingue. L’utilisation d’un 
surligneur dans le champ « Prime au bilinguisme » n’est pas recommandée, car cela se voit 
mal au numériseur. Par conséquent, le fait d’encercler les renseignements relatifs à la prime 
au bilinguisme devrait attirer l’attention du Centre des services de paye. 

6.4 Indemnité de responsabilités supplémentaires pour les 
commandants et les mécaniciens en chef 

Les commandants et les mécaniciens en chef ayant droit à une indemnité de 
responsabilités supplémentaires (IRS)7 n’ont pas droit à de paye pour services 
supplémentaires pour les heures supplémentaires effectuées un jour de travail normal. Les 
commandants et les mécaniciens en chef affectés au système d’armement conventionnel 
ont droit à des indemnités pour heures supplémentaires effectuées un jour de repos, mais 
ne dépassant pas leurs heures de travail journalières normales, les heures passées en 
déplacement ou en formation. 
La case « Indemnité de responsabilités supplémentaires » sur la feuille de temps devrait 
être cochée pour les périodes EN DEVOIR et les périodes HORS SERVICE de l’horaire de 
travail, le cas échéant. 
Les feuilles de temps où l’IRS est encerclée sont envoyées au Centre des services de paye 
avec un Formulaire de Demande d’intervention de paye (DIP) par l’unité MariTime. 

 

                                                
7 Convention collective des officiers et officières de navire (SO), appendice G, Indemnité de 

responsabilités supplémentaires.  
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Veuillez encercler la case IRS afin qu’elle se distingue. L’utilisation d’un surligneur dans 
le champ IRS n’est pas recommandée, car cela se voit mal au numériseur. Par conséquent, 
le fait d’encercler les renseignements relatifs à l’IRS supplémentaires devrait attirer 
l’attention du Centre des services de paye. 

6.5 Affectation intérimaire sans promotion 
Cochez la case « Non-Promotion » pour les affectations intérimaires à un niveau supérieur 
qui ne sont pas considérées comme des promotions d’après les règles de 
promotion/rétrogradation définies dans les directives sur les conditions d’emploi8. 
Par exemple, un employé à un poste de base de niveau SC-DED-02 qui accomplit par 
intérim les fonctions d’un employé de niveau SC-DED-03 = affectation intérimaire sans 
promotion. 
Un officier occupant un poste intérimaire du groupe professionnel des officiers occupe 
normalement un poste avec promotion. 

Voir l’annexe I pour consulter le tableau des membres d’équipage occupant un poste 
intérimaire. 

 

                                                
8 Directive sur les conditions d’emploi, Conditions d’emploi, Partie 2 – Rémunération, sections « Au 

moment de la promotion » paragraphe 2.2.2.3, « Au moment de la mutation » paragraphe 2.2.2.5, 
et « A.2.6 Nomination intérimaire ». 

Copie 
non co

ntrô
lée

 à 
l'im

pres
sio

n

https://www.tbs-sct.gc.ca/pol/doc-fra.aspx?id=15772


GCC/6125 Procédure nationale de la Garde côtière canadienne pour remplir les feuilles de temps 
Erreur ! Utilisez l'onglet Accueil pour appliquer Heading 1 au texte que vous souhaitez faire 
apparaître ici. 

2e édition – Version no1 – 18/06/2021 Page 20 

7 Congé autorisé 
La GCC a comme politique d’approuver les congés de manière juste, efficace et pratique 
afin de minimiser les coûts et de s’assurer de la prestation des programmes approuvés, tout 
en veillant à ce que l’Employeur remplisse ses obligations contractuelles et, dans la mesure 
du possible, comble les souhaits des employés. 
Pour de plus amples renseignements sur les congés autorisés, consultez votre convention 
collective et la circulaire opérationnelle 02-2014 -Application des congés dans la flotte de la 
Garde côtière canadienne. 

7.1 Planification de l’exercice financier 
L’Équipe du déploiement demande aux commandants de soumettre un plan de congés pour 
l’exercice financier de l’équipage afin de déterminer si une relève est nécessaire pendant 
certaines périodes des horaires de travail opérationnel et non opérationnel. Le plan de 
congés donne à l’Équipe du déploiement un aperçu des besoins en équipage pendant une 
période donnée. 
Une fois que l'équipe du déploiement a vérifié et terminé le plan de congés avec le 
commandant et que la version officielle du plan est communiquée au navire / à la station, 
les renseignements du plan de congé sont mis à jour dans la fonction « Congés prévus » du 
système MariTime. Le calendrier de chaque employé est alors rempli avec les congés 
prévus et approuvés. 

7.2 Demande de congé 
Une fois les congés approuvés par l'équipe du déploiement dans le plan de congés officiel, 
le membre d’équipage saisit le congé à prendre avec ou sans solde sur une feuille de temps 
pour l’horaire de travail au cours duquel le congé aura lieu et soumet celle-ci à son 
supérieur hiérarchique immédiat pour recommandation et approbation par le commandant.  
Le supérieur et le commandant devraient s’assurer que les congés déclarés sur la feuille de 
temps sont conformes aux congés approuvés indiqués dans la section des congés 
approuvés du membre d’équipage. Toute modification du type de congés doit être mise à 
jour dans la fonction « Congés prévus » du système MariTime par l'équipe du déploiement. 
Lorsqu’elle la reçoit, l’unité MariTime compare la feuille de temps approuvée au calendrier 
du membre d’équipage dans le système MariTime. 

7.3 Congé pour des raisons familiales 
Le congé payé pour obligations familiales, tel qu’il est décrit dans chaque convention 
collective applicable, permet à un employé de prendre un congé payé pour diverses raisons, 
notamment, mais pas exclusivement les suivantes : 

• pour conduire un membre de sa famille à un rendez-vous chez le médecin ou le 
dentiste 

• pour prendre immédiatement et temporairement soin d’un membre âgé de sa famille 
• pour des besoins directement rattachés à la naissance ou à l’adoption d’un enfant 
• pour participer à des activités scolaires 

Veuillez vous assurer de consulter la convention collective pertinente, car les 
dispositions peuvent varier d’une convention à l’autre. 
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Conformément à la page intranet des ressources humaines sur le congé payé pour 
obligations familiales, les gestionnaires doivent tenir compte de plusieurs facteurs avant 
d’accorder ce type de congés. 
Il est également important de souligner que le gestionnaire peut demander plus de 
renseignements ou des documents justificatifs avant d’approuver la demande. Les 
gestionnaires doivent faire preuve de prudence lorsqu’ils demandent des renseignements 
complémentaires et ne devraient pas refuser sans raison la demande de congé si les 
conditions sont remplies. 
Veuillez consulter les documents suivants pour connaître les codes de demande de congé 
des différents types de congés pour raisons familiales : 

• officiers de navire : Convention collective des officiers et officières de navire (SO), 
article 23.18 

• équipage de navire : Convention collective du groupe des Services de l’exploitation 
(SV), article 47 

• annexe III, Description des droits aux congés payés 

7.4 Saisie des congés 
7.4.1 Système d’accumulation de jours de relâche 
Les congés de jours de relâche sont saisis dans la section « Congés » de la feuille de 
temps à l’aide du code 710. 
Les jours de relâche ne peuvent être mis en banque que pendant la période EN DEVOIR 
normalement prévue, c’est-à-dire la période d’absence autorisée (les congés utilisés lors 
de la période en service doivent être autorisés et approuvés par l’équipe de déploiement et 
le gestionnaire autorisé en vertu de l’article 34, par exemple, le commandant, le 
surintendant, Marine, etc.) 
Un jour de relâche est considéré comme faisant partie de l’horaire de travail et n’est donc 
pas considéré comme un jour d’absence autorisé. 
Les jours de relâche accumulés couvrent automatiquement la partie de la période HORS 
SERVICE qui suit une période EN DEVOIR normalement prévue. 
Toutefois, si des congés autorisés sont saisis pendant la période EN DEVOIR prévue, les 
jours de relâche accumulés correspondants sont déduits dans la partie de la période HORS 
SERVICE de la feuille de temps. 

7.4.2 Système de service d'attente (46,6 heures) 
Les congés payés autorisés sont enregistrés sur la feuille de temps pour la période EN 
DEVOIR de l’horaire de travail uniquement. Des jours de repos, en nombre équivalent au 
nombre de jours dans la période EN DEVOIR, sont toujours utilisés pendant la période 
HORS SERVICE normalement prévue. Copie 
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Exemple de congé : 

 

7.5 Employés occasionnels et nommés pour une période 
déterminée de moins de 3 mois 

Les employés occasionnels et nommés pour une période déterminée de moins de 3 mois 
ne bénéficient pas de congés payés. Ils reçoivent une compensation financière de 4 % 
plutôt que des congés9. 

                                                
9 Directive sur les conditions d’emploi, Conditions d’emploi, A.4, partie 4 – Personnes nommées à 

titre de travailleurs occasionnels et personnes nommées pour une période déterminée de moins de 
trois mois 
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8 Repas et logement 
Si des repas sont demandés, le nombre de jours et le taux applicable doivent être saisis 
dans la section correspondante, en bas de la feuille de temps, page 1. 

• Code 204 : repas au port d’attache (Gratuits/Imposable) 
• Code 203 : repas fournis par l’employé (En espèces/Imposables) 
• Code 200 : repas sur un lieu de travail spécifique (Gratuits / Non imposables) 
• Code 112 : repas fournis par l’employé au port d’attache (Gratuits / Non imposables) 

Le personnel navigant peut bénéficier de l’indemnité de repas et de logement à raison d’un 
repas par jour travaillé. Consultez les conventions collectives correspondantes pour 
connaître les tarifs des repas10. 
Le droit à l’indemnité de repas pour les heures supplémentaires est un droit distinct de celui 
des repas et du logement. La demande d’indemnités de repas pour les heures 
supplémentaires est faite sur un rapport additionnel sur la rémunération.11 

 

                                                
10 Convention collective des officiers et officières de navire (SO), article 25 : repas et logement; 

Convention collective du groupe Services de l’exploitation (SV), appendice G, section 7, Repas et 
logement 

11 Convention collective des officiers et officières de navire (SO), article 30.09, et 
Convention collective du groupe Services de l’exploitation (SV), appendice G, section 2.05 
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9 Champ certifié (approbation et signatures) 
Un gestionnaire (article 34) doit signer cette section de votre feuille de temps afin d’en éviter 
le rejet. 
Un gestionnaire (article 34) ne peut pas autoriser sa propre feuille de temps. Un 
gestionnaire (article 34) basé à terre (par exemple, le surintendant, Marine) approuvera les 
feuilles de temps qui n’ont pas pu être approuvées sur le navire ou dans la station, comme 
les feuilles de temps des commandants et des officiers responsables. Par moments, le 
gestionnaire (article 34) basé à terre devra approuver les feuilles de temps pour l’ensemble 
du navire ou de la station si le commandant ou l’officier responsable n’a pas le pouvoir de 
signature. 
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10 Rapport sur la rémunération – Page additionnelle 
La page additionnelle de la feuille de temps sert à demander des indemnités pour services 
supplémentaires. 
Nom : Le nom et le prénom officiels sont saisis au complet. La saisie d’initiales seules par le 

responsable de la comptabilisation du temps peut provoquer une certaine confusion 
quant à l’identité des employés dans le système de paye. 

CIDP : Le code d’identification de dossier personnel est un numéro attribué pour associer 
un employé à ses dossiers personnels dans la fonction publique fédérale. Le CIDP 
figure sur les talons de paye ou sur les lettres d’offre. 

Grp/Niv : Indiquez le groupe/niveau auquel l’employé est affecté pour l’horaire de travail sur 
la page additionnelle. Les groupes/niveaux multiples ne sont pas saisis sur la même 
feuille additionnelle. Par conséquent, si une indemnisation est demandée pour plus d’un 
groupe/niveau, il convient de remplir une page additionnelle distincte. 

Navire : Le navire ou la station auquel l’employé est affecté pour l’horaire de travail est saisi 
sur la page additionnelle. Les employés travaillant à terre indiquent « À terre » comme 
lieu de travail. 

De et À : Dates de la période concernée par la page additionnelle. Les dates doivent être 
les mêmes que celles de l’horaire de travail figurant sur le Rapport sur la rémunération 
(page 1). 

Autres indemnités :Il est important d’indiquer le code de paye et le taux de services 
supplémentaires (par exemple, 1.0, 1.5, 2.0, etc.) pour chaque indemnité déclarée. 

N’indiquez pas plus d’un code ou d’une indemnité pour services supplémentaires par ligne. 
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10.1 Indemnités 
L’annexe II fournit une description des codes de versement de la paye couramment 
demandés. 
Les indemnités pour services supplémentaires peuvent être rémunérées en espèces ou être 
mises en banque, comme le prévoient les conventions collectives applicables12. Les 
indemnités accumulées sont ajoutées aux congés compensateurs des employés sous forme 
de montant en dollars, au taux du groupe/niveau et de services supplémentaires acquis. 
Limites d’accumulation de congés compensateurs : 

• Équipage de navires : 300 heures 
• Officiers de navire : 400 heures 

Les demandes de paiement de congés compensateurs en banque (code 040) sont faites au 
moyen d’une page additionnelle où est indiqué le montant à payer en dollars. Le montant 
demandé en dollars est une valeur brute qui sera soumise à des déductions fédérales. 

10.2 Jours fériés payés 
Pour les systèmes d’armement basés sur une moyenne de 42 heures ou de 46,6 heures, un 
jour férié qui n’a pas lieu pendant la période EN DEVOIR de l’employé sera reporté au 
prochain jour EN DEVOIR, par opposition aux systèmes conventionnel dans lesquels le jour 
férié demeure à sa date réelle dans le calendrier ou dans le régime d’accumulation des 
jours de relâche où le jour férié est déplacé au prochain jour de travail (par exemple, le jour 
férié tombe un samedi, mais est déplacé au lundi suivant). 
Les jours fériés payés commencent à l’heure de changement d’équipage prévue pour le 
navire ou la station. La plupart des changements d’équipage prévus ont lieu à 12h ou 14h 
(excepté pour les navires conventionnels). 
Exemple :Pour les changements d’équipage à 12 h dans le régime d’accumulation des jours 
de relâche, le jour férié commence à 12 h le jour férié et termine à 12 h le lendemain. 

                                                
12 Convention collective des officiers et officières de navire (SO) et Convention collective du groupe 

Services de l’exploitation (SV) relativement aux indemnités pour services supplémentaires. 
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Exemple : le congé de la fête du Canada commencerait à 12 heures le 1er juillet et se 
terminerait à 12 heures le 2 juillet. 

 
Dans le cas des lieux de travail où l’équipage change à 14 h, un jour férié payé 
commencerait à 14 h le jour férié et terminerait à 14 h le lendemain. 
Exemple : le congé de la fête du Canada commencerait à 14 heures le 1er juillet et se 
terminerait à 14 heures le 2 juillet. 
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Changements d’équipage ayant lieu un jour férié payé :  

• L’équipage qui arrive reçoit l’indemnité de travail pour un jour férié payé.  
• L’équipage qui s’en va est rémunéré selon le taux des jours fériés payés pendant la 

période HORS SERVICE, conformément au système d’armement pertinent et à la 
convention collective correspondante13. 

                                                
13 Convention collective des officiers et officières de navire (SO), article 21 et appendice H, article 21, 

et Convention collective du groupe Services de l’exploitation (SV), article 32 et appendice G, 
annexe B, article 7, annexe C, article 7, annexe D, article 8 et annexe E, section 6. 
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11 Portail MariTime Web 
Le portail Web MariTime permet au personnel navigant de consulter les paiements bruts par 
date, le solde de leurs congés à la date du jour et les congés pris, et leur permet d’accéder 
facilement aux formations qu’ils ont suivies. Si elle est disponible, ils peuvent également 
utiliser l’application de feuille de temps électronique. 

 
Veuillez communiquer avec l’unité MariTime pour obtenir des instructions de connexion. 
Accédez au portail MariTime Web à l’adresse suivante : Portail MariTime Web 
Si un employé rencontre des problèmes avec son mot de passe, il doit contacter le 
superviseur MariTime de sa région pour faire réinitialiser son mot de passe. 

 
Congés : 

• L’onglet « Balance » fournit les soldes de congés par catégorie de congés à la date 
indiquée. 

• L’onglet « Historique » fournit une grille qui affiche l’historique des congés pris dans 
l’ordre décroissant. 
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Talons de paye : l’onglet « Talons de paye » permet à l’employé de consulter le montant 
brut de sa paye. 

Formation : l’onglet « Formation » affiche une liste des formations accessibles par 
l’employé, avec les transactions les plus récentes en premier. 

Feuille de temps électronique (FTe) : l’application FTe permet au personnel navigant de 
remplir leur feuille de temps et de les transmettre à l’unité MariTime électroniquement.  

Mon profil : l’onglet Mon profil permet aux employés de consulter leurs renseignements 
personnels, notamment : 

• Groupe et niveau du poste de base 
• Numéro du poste de base 
• Date de service continu 

Toute modification ou inexactitude de ces renseignements doit être signalée à votre 
responsable de la comptabilisation du temps (« timekeeper »). 
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Annexe I  Membres d’équipage occupant un poste intérimaire 

Groupe et 
niveau : 

Du ↓ 
Au → 

SC-DED-02 SC-DED-03 
SC-ERD-03 
SC-STD-03 
SC-SPT-03 

SC-DED-04 
SC-ERD-04 
SC-STD-04 
SC-SPT-04 

SC-DED-05 
SC-ERD-05 
SC-STD-05 
SC-SPT-05 

SC-DED-06 SC-DED-07 

SC-STD-01 Sans promotion Promotion Promotion Promotion Promotion Promotion 

SC-DED-02  Sans promotion Promotion Promotion Promotion Promotion 

SC-DED-03   DED, ERD et STD 
vers DED, ERD, STD 

Promotion Promotion Promotion 

SC-ERD-03   Sans promotion Promotion Promotion Promotion 

SC-STD-03   De manière générale, 
tous les SPT 

Promotion Promotion Promotion 

SC-SPT-03   Promotion Promotion Promotion Promotion 

SC-DED-04    DED, ERD et STD 
vers DED, ERD, STD 

Promotion Promotion 

SC-ERD-04    Sans promotion Promotion Promotion 

SC-STD-04    De manière générale, 
tous les SPT 

Promotion Promotion 

SC-SPT-04    Promotion Promotion Promotion 

SC-DED-05     Sans promotion Promotion 

SC-ERD-05     Sans promotion Promotion 

SC-STD-05     Sans promotion Promotion 

SC-SPT-05     Sans promotion Promotion 

SC-DED-06      Sans promotion 

SC-DED-07       
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Annexe II  Description des codes de paye pour services supplémentaires 

Code Description Équipage de navires 
Convention collective du groupe Services de 
l’exploitation (SV) 

Officiers de navire 
Convention collective des officiers et 
officières de navire (SO) 

009 Indemnité de rappel au 
travail 
S’applique aux employés 
qui travaillent dans des 
lieux où ils rentrent chez 
eux après la journée de 
travail normale 
Les employés du système 
de service d'attente 
(46,6 heures) ont droit, en 
vertu des clauses relatives 
aux heures 
supplémentaires, à une 
indemnité de rappel au 
travail 

L’employé reçoit un rappel au travail après avoir 
quitté le navire ou la station à la fin de sa journée 
de travail normale prévue. 
Convention collective du groupe des Services de 
l’exploitation (SV), article 30 

L’employé reçoit un rappel au travail après avoir 
quitté le navire ou la station à la fin de sa journée 
de travail normale prévue. 
Convention collective des officiers et officières de 
navire (SO), article 31 

015 Indemnité de travail 
salissant 
Tous les systèmes 
d’armement 

Moitié du taux normal par période de 15 minutes. 
Nombre d’heures auxquelles vous avez 
droit x 2,0 fois payées en espèces. 
Versement ouvrant droit à pension. 
Convention collective du groupe des Services de 
l’exploitation (SV), appendice G, annexe F (p. 239) 

Moitié du taux normal par période de 15 minutes. 
Nombre d’heures auxquelles vous avez 
droit x 2,0 payées en espèces ou mises en 
banque comme congés compensateurs. 
Versement ouvrant droit à pension lorsqu’il est 
payé en espèces. 
Convention collective des officiers et officières de 
navire (SO), article 40 et article 30.14 Copie 
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Code Description Équipage de navires 
Convention collective du groupe Services de 
l’exploitation (SV) 

Officiers de navire 
Convention collective des officiers et 
officières de navire (SO) 

032 Indemnité de repas 
(heures supplémentaires) 
S. O. lorsque les repas 
sont fournis 

Taux prévu à l’article 2.05 de l’appendice G de la 
convention collective du groupe des Services de 
l’exploitation (SV) pour les heures supplémentaires 
effectuées pendant au moins 3 heures et chaque 
période suivante de 4 heures. 

Taux prévu à l’article 30.09 de la convention 
collective des officiers et officières de navire (SO) 
pour les heures supplémentaires effectuées 
pendant au moins 3 heures et chaque période 
suivante de 4 heures. 

033 Congés annuels – 
Paiement tenant lieu de 
congés 
Tous les systèmes 
d’armement 
Nombre d’heures 
auxquelles vous avez 
droit x 1,0 
Paiement en espèces 
accordé à la discrétion de 
l’Employeur 

Paiement des congés annuels dépassant le 
plafond des congés annuels au 31 mars de chaque 
année de congé (exercice financier); ou paiement 
des congés annuels acquis et des crédits non 
utilisés dépassant 120 heures conventionnelles. 
Convention collective du groupe des Services de 
l’exploitation (SV), article 37.12 et annexe G, 
clause 3.04 

Paiement des congés annuels dépassant le 
plafond des congés annuels au 31 mars de 
chaque année de congé (exercice financier); ou 
paiement des congés annuels acquis et des 
crédits non utilisés dépassant 120 heures 
conventionnelles. 
Convention collective des officiers et officières de 
navire (SO), article 20.10 

040 Paiement des congés 
compensateurs 
Tous les systèmes 
d’armement 
Paiement en espèces 
accordé à la discrétion de 
l’Employeur 

Demande du paiement en espèces du montant 
forfaitaire des congés compensateurs 
acquis/accumulés et non utilisés. 
Convention collective du groupe des Services de 
l’exploitation (SV), appendice G, alinéa 2.03(g) 

Demande du paiement en espèces du montant 
forfaitaire des congés compensateurs 
acquis/accumulés et non utilisés. 
Convention collective des officiers et officières de 
navire (SO), article 30.14 
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Code Description Équipage de navires 
Convention collective du groupe Services de 
l’exploitation (SV) 

Officiers de navire 
Convention collective des officiers et 
officières de navire (SO) 

043 Jour férié payé – non 
travaillé (jour de relâche 
utilisé) 
S’applique uniquement au 
système d’accumulation 
des jours de relâche 
Le paiement peut être 
effectué en espèces ou 
mis en banque à titre de 
congé compensateur 

Dans le système d’accumulation des jours de 
relâche, l’équipage de navires qui ne travaille pas 
un jour férié payé est rémunéré 8 heures au taux 
normal et un jour de relâche est déduit de la 
banque de jours de relâche. 
Convention collective du groupe des Services de 
l’exploitation (SV), appendice G, annexe E, article 6 
(Uniquement applicable pendant la période EN 
DEVOIR si le jour férié n’est pas travaillé en raison 
d’un congé annuel, d’un congé compensateur ou 
d’un jour de relâche.) 

Dans le système d’accumulation des jours de 
relâche, les officiers de navire qui ne travaillent 
pas un jour férié payé sont rémunérés 8 heures 
au taux normal et un jour de relâche est déduit de 
la banque de jours de relâche. 
Convention collective des officiers et officières de 
navire (SO), appendice H, article 21 
(Uniquement applicable pendant la période EN 
DEVOIR si le jour férié n’est pas travaillé en 
raison d’un congé annuel, d’un congé 
compensateur ou d’un jour de relâche.) 

050  Indemnité de présence 
Tous les systèmes 
d’armement 

Le paiement est le plus élevé des 2 montants 
suivants : 3 heures de rémunération au taux des 
heures supplémentaires applicable ou paiement du 
travail effectué au taux des heures 
supplémentaires applicable en raison de l’absence 
de notification selon laquelle il n’était pas 
nécessaire que l’employé se présente au travail. 
Les heures auxquelles vous avez droit sont payées 
en espèces. 
Convention collective du groupe des Services de 
l’exploitation, appendice G, article 15 

Le paiement est le plus élevé des 2 montants 
suivants : 3 heures de rémunération au taux des 
heures supplémentaires applicable ou paiement 
du travail effectué au taux des heures 
supplémentaires applicable en raison de 
l’absence de notification selon laquelle il n’était 
pas nécessaire que l’employé se présente au 
travail. Paiement possible en espèces ou 
conversion en congés compensateurs mis en 
banque. 
Convention collective des officiers et officières de 
navire (SO), article 32 

053 Fonction de sécurité 
Tous les systèmes 
d’armement 

Le paiement est de 3/10 du taux normal pour 
chaque demi-heure de fonctions de sécurité payée 

Le paiement est de 3/10 du taux normal pour 
chaque demi-heure de fonctions de sécurité 
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Code Description Équipage de navires 
Convention collective du groupe Services de 
l’exploitation (SV) 

Officiers de navire 
Convention collective des officiers et 
officières de navire (SO) 

en espèces ou mise en banque à titre de congé 
compensateur. 
Convention collective du groupe des Services de 
l’exploitation, appendice G, article 16 

payée en espèces ou mise en banque à titre de 
congé compensateur. 
Système basé sur une moyenne de 42 heures – 
Le paiement équivaut à 1/6 du taux horaire 
normal pour chaque demi-heure de fonctions de 
sécurité payée en espèces ou mise en banque 
sous forme de congé compensateur. 
Ne s’applique pas aux officiers de navire aux 
postes visés à l’appendice G. 
Convention collective des officiers et officières de 
navire (SO), article 33 

064 Disponibilité (indemnité de 
disponibilité au premier 

taux) 

S’applique à l’équipage de navires affecté à un 
navire fonctionnant selon le système d’armement 
conventionnel ou à l’équipage de navires affecté à 
un système d’accumulation des jours de relâche 
sur un navire sans quart en disponibilité pour la 
recherche et le sauvetage. Rémunération à raison 
d’une heure par période de 8 heures ou fraction de 
cette période si l’employé est tenu d’être disponible 
pendant les heures HORS SERVICE. 
Convention collective du groupe des Services de 

l’exploitation (SV), appendice G, annexe B, 
paragraphe 3b) 

Jours de relâche : appendice G, annexe E, 
article 11 

S’applique aux officiers de navire affectés à un 
navire fonctionnant selon le système d’armement 
conventionnel ou aux officiers de navire affectés 
à un système d’accumulation des jours de 
relâche sur un navire sans quart en disponibilité 
pour la recherche et le sauvetage. Rémunération 
à raison d’une heure par période de 8 heures ou 
fraction de cette période si l’employé est tenu 
d’être disponible pendant les heures HORS 
SERVICE. 
Conventionnel : convention collective des 

officiers et officières de navire (SO), 
appendice K, article 30, Rémunération des 
heures supplémentaires, i) 
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Code Description Équipage de navires 
Convention collective du groupe Services de 
l’exploitation (SV) 

Officiers de navire 
Convention collective des officiers et 
officières de navire (SO) 
Jours de relâche : convention collective des 

officiers et officières de navire (SO), 
appendice H, article 30, Navires sans quart 

072 Voyage pendant un jour de 
repos ou un jour de 
relâche 
Tous les systèmes 
d’armement 

Rémunération au tarif des heures supplémentaires 
applicable pour les heures de déplacement, jusqu’à 
concurrence de 12 heures au tarif normal 
Paiement possible en espèces ou conversion en 
congés compensateurs. 
Convention collective du groupe des Services de 
l’exploitation (SV), article 34; pour les jours de 
relâche de l’équipage de navires, appendice G, 
annexe E, article 9 

Rémunération au tarif des heures 
supplémentaires applicable pour les heures de 
déplacement, jusqu’à concurrence de 9 heures 
au tarif des heures supplémentaires applicables. 
Paiement possible en espèces ou conversion en 
congés compensateurs. 
Convention collective des officiers et officières de 
navire (SO), article 24; pour les jours de relâche 
des officiers de navire, appendice H, article 24 

086 1 jour de pénalité de 
changement d’équipage > 
4 jours (équipage de 
navires) 

S/O. Conventions collectives archivées. Ne 
s’applique plus. 

S. O. 

089 Déplacement un jour 
normal de travail 
Tous les systèmes 
d’armement 

Déplacement au cours d’un jour de travail normal, 
mais ne travaille pas. Reçoit une paye régulière 
pour la journée. 
Déplacement et travail au cours d’un jour de travail 
normal, lorsque le déplacement et le travail 
combinés ne dépassent pas les heures de travail 
normales. Versement d’une paye normale pour la 
journée. 
Les déplacements et le travail pendant une journée 
de travail normale et les déplacements et le travail 

Déplacement au cours d’un jour de travail 
normal, mais ne travaille pas. Reçoit une paye 
régulière pour la journée. 
Déplacement et travail au cours d’un jour de 
travail normal, lorsque le déplacement et le travail 
combinés ne dépassent pas les heures de travail 
normales. Versement d’une paye normale pour la 
journée. 
Les déplacements et le travail pendant une 
journée de travail normale et les déplacements et Copie 
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Code Description Équipage de navires 
Convention collective du groupe Services de 
l’exploitation (SV) 

Officiers de navire 
Convention collective des officiers et 
officières de navire (SO) 

combinés dépassent une journée de travail 
normale, rémunération des heures 
supplémentaires jusqu’à un maximum de 
12 heures de salaire au taux normal. 
Paiement possible en espèces ou conversion en 
congés compensateurs. 
Convention collective du groupe des Services de 
l’exploitation (SV), article 34 

le travail combinés dépassent la journée de 
travail normale, rémunération des heures 
supplémentaires jusqu’à un maximum de 
9 heures au taux normal. 
Paiement possible en espèces ou conversion en 
congés compensateurs. 
Convention collective des officiers et officières de 
navire (SO), article 24 

092 Jour férié payé travaillé 
Système d’accumulation 
des jours de relâche 
uniquement 
Le paiement peut être 
effectué en espèces ou 
mis en banque à titre de 
congé compensateur 

Dans le système d’accumulation des jours de 
relâche, les membres d’équipage de navires qui 
travaillent un jour férié payé sont rémunérés en 
espèces, en plus de leur salaire normal, selon une 
équivalence de 2,5 jours de relâche et bénéficient 
d’un jour de relâche x un facteur. 
Membre d’équipage de navires censé travailler 
un jour férié payé, mais qui se voit accorder un 
jour de congé : reçoit son salaire normal pour la 
journée, bénéficie d’un jour de relâche x un facteur 
et aucun jour de relâche n’est déduit de la banque 
de jours de relâche.  
Convention collective du groupe des Services de 
l’exploitation (SV), appendice G, annexe E, article 6 

Dans le système d’accumulation des jours de 
relâche, les officiers de navire qui travaillent un 
jour férié payé sont rémunérés en espèces, en 
plus de leur salaire normal, selon une 
équivalence de 2,5 jours de relâche et bénéficient 
d’un jour de relâche x un facteur. 
Officiers de navire censés travailler un jour 
férié payé, mais qui se voient accorder un 
jour de congé : reçoivent leur salaire normal 
pour la journée, bénéficient d’un jour de relâche x 
un facteur et aucun jour de relâche n’est déduit 
de leur banque de jours de relâche.  
Convention collective des officiers et officières de 
navire (SO), appendice H, article 21 

122 Congé annuel accordé en 
une seule fois – Payé 

Depuis le 22 mars 2005, les employés ayant plus 
de 2 ans de service ont droit à un congé payé 
unique de 40 heures. Il peut être payé en espèces, 
avec l’accord et à la discrétion de la direction. Le 

Ne s’applique pas aux officiers de navire, sauf si 
des congés uniques ont été accordés aux 
officiers de navire lorsqu’ils relevaient de la 
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Code Description Équipage de navires 
Convention collective du groupe Services de 
l’exploitation (SV) 

Officiers de navire 
Convention collective des officiers et 
officières de navire (SO) 

Tous les systèmes 
d’équipage pour l’équipage 
de navires, uniquement 

paiement est effectué au taux de rémunération 
normal. 
Convention collective du groupe des Services de 
l’exploitation, article 37.02.2 

convention collective d’un autre groupe 
professionnel. 

123 Versement du salaire d’un 
jour additionnel 
Officiers de navire 
seulement dans le 
système d’accumulation 
des jours de relâche 

Ne s’applique pas à l’équipage de navires. Au maximum, il est possible d’accumuler 65 jours 
de relâche en banque. 
Si les officiers de navire travaillent et 
accumulent plus de 65 jours, ils ont droit de 
recevoir l’équivalent en espèces de 1,5 jour de 
relâche par jour travaillé au-delà de 65 jours. 
L’équivalent en espèces de 1,5 jour de relâche 
peut être converti en congés compensateurs. 
Les jours acquis au-delà de 65 jours sont placés 
dans la banque spéciale des jours de relâche. 
Les officiers de navire doivent être avertis par 
écrit que le plafond a été dépassé. 
Convention collective des officiers et officières de 
navire (SO), appendice H, Exécution h); et 
Protocole d’entente entre La Guilde de la marine 
marchande du Canada et le Conseil du Trésor au 
sujet de la Banque spéciale des jours de relâche 
– limite de 65 jours (page 95) 

205 Rémunération des jours de 
relâche 
Système de relâche 

Le paiement des jours de relâche peut être accordé 
à l’équipage de navires, à sa demande et à la 
discrétion de la direction. 

Le paiement des jours de relâche peut être 
accordé aux officiers de navire à la discrétion de 
la direction. Copie 
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Code Description Équipage de navires 
Convention collective du groupe Services de 
l’exploitation (SV) 

Officiers de navire 
Convention collective des officiers et 
officières de navire (SO) 

Les jours de relâche ne sont payables en 
espèces x 1,5 sous le code 205 qu’en cas de 
cessation d’emploi ou de nomination permanente à 
un poste qui n’utilise pas le système 
d’accumulation de jours de relâche ou qui ne se 
trouve pas dans le même ministère ou la même 
région. 
Les demandes de paiement volontaire des jours de 
relâche sont converties en congés compensateurs 
au taux normal et traitées comme des congés 
compensateurs avec le code 040. 
Convention collective du groupe des Services de 
l’exploitation, appendice G, annexe E, 
alinéas 1h)(ii). 
Si au cours d’un horaire de travail normalement 
prévu, la période EN DEVOIR a été effectuée et les 
jours de relâche ont été remplacés par des congés 
annuels au cours de la période HORS SERVICE 
prévue de l’horaire de travail normal, les jours de 
relâche remplacés sont payés double. 
Convention collective du groupe des Services de 
l’exploitation (SV), appendice G, annexe E, article 4 

Le paiement est effectué en fonction du 
groupe/du niveau du jour de relâche en 
banque x 1,5. 
Les jours de relâche ne sont payables en 
espèces x 1,5 sous le code 205 qu’en cas de 
cessation d’emploi ou de nomination permanente 
à un poste qui n’utilise pas le système 
d’accumulation de jours de relâche ou qui ne se 
trouve pas dans le même ministère ou la même 
région. 
Les demandes de paiement volontaire des jours 
de relâche sont converties en congés 
compensateurs au taux normal et traitées comme 
des congés compensateurs avec le code 040. 
Convention collective des officiers et officières de 
navire (SO), appendice H, Généralités, e). 
Si au cours d’un horaire de travail normalement 
prévu, la période EN DEVOIR a été effectuée et 
les jours de relâche ont été remplacés par des 
congés annuels au cours de la période HORS 
SERVICE prévue de l’horaire de travail normal, 
les jours de relâche remplacés sont payés 
double. 
Convention collective des officiers et officières de 
navire (SO), appendice H, Administration d). 
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Code Description Équipage de navires 
Convention collective du groupe Services de 
l’exploitation (SV) 

Officiers de navire 
Convention collective des officiers et 
officières de navire (SO) 

260 Heures supplémentaires 
pendant un jour de travail 
normal 
Tous les systèmes 
d’armement 
Le paiement peut être 
effectué en espèces ou 
mis en banque à titre de 
congé compensateur 

Tous les membres de l’équipage de navires 
consultent la convention collective pour connaître 
leurs droits en matière d’heures supplémentaires. 
Convention collective du groupe des Services de 
l’exploitation (SV), appendice G, article 2 (voir les 
spécificités du système d’équipage ci-dessous). 
L’équipage de navires bénéficie d’un plafond de 
300 heures de congé compensateur. 
Conventionnel : convention collective du groupe 

des Services de l’exploitation (SV), 
appendice G, annexe B, article 1 

Moyenne de 42 heures : convention collective du 
groupe des Services de l’exploitation (SV), 
appendice G, annexe C, article 6.04 

Système de service d'attente (46,6 heures): 
convention collective du groupe des Services 
de l’exploitation (SV), appendice G, annexe D, 
article 7 

Jours de relâche : convention collective du groupe 
des Services de l’exploitation (SV), annexe E, 
article 10 

Tous les officiers de navire consultent la 
convention collective pour connaître leurs droits 
spécifiques en matière d’heures supplémentaires. 
Convention collective des officiers et officières de 
navire (SO), articles 30.06, 30.07, 30.08, et 30.14 
(voir les spécificités du système d’armement ci-
dessous). 
Les officiers de navire bénéficient d’un plafond de 
400 heures de congé compensateur. 
Conventionnel : convention collective des 

officiers et officières de navire (SO), 
appendice K, Rémunération des heures 
supplémentaires 

Moyenne de 42 heures : convention collective 
des officiers et officières de navire (SO), 
appendice I, article 30, Rémunération des 
heures supplémentaires 

Système de service d'attente (46,6 heures): 
convention collective des officiers et officières 
de navire (SO), appendice J, article 30, 
Rémunération des heures supplémentaires 

Jours de relâche : convention collective des 
officiers et officières de navire (SO), 
annexe H, article 30 

Les officiers de navire visés par l’annexe G, 
Indemnité de responsabilités supplémentaires, Copie 
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Code Description Équipage de navires 
Convention collective du groupe Services de 
l’exploitation (SV) 

Officiers de navire 
Convention collective des officiers et 
officières de navire (SO) 
n’ont pas droit aux heures supplémentaires 
effectuées un jour de travail normal. 
Convention collective des officiers et officières de 
navire (SO), article 30.11 

261 Heures supplémentaires le 
premier jour de repos 
Le code 261 est destiné à 
être utilisé le 1er jour de 
repos de la période HORS 
SERVICE de l’horaire de 
travail. Les heures 
supplémentaires 
effectuées lors d’un 
deuxième jour de repos ou 
d’un jour de repos ultérieur 
sont assorties du code 262 
S’applique aux systèmes 
conventionnels, basé sur 
une moyenne de 
42 heures et basé sur le 
système de service 
d'attente (46,6 heures) 
Le paiement peut être 
effectué en espèces ou 
mis en banque à titre de 
congé compensateur 

L’équipage de navires consulte la convention 
collective pour connaître ses droits en matière 
d’heures supplémentaires – Convention collective 
du groupe des Services de l’exploitation (SV), 
appendice G, article 2 (voir le système d’équipage 
adéquat ci-dessous). 
L’équipage de navires bénéficie d’un plafond de 
300 heures de congé compensateur. 
Conventionnel : convention collective du groupe 

des Services de l’exploitation (SV), 
appendice G, annexe B, article 1 

Moyenne de 42 heures : convention collective du 
groupe des Services de l’exploitation (SV), 
appendice G, annexe C, article 6.04. Les 
heures supplémentaires effectuées le premier 
jour de repos sont rémunérées double. Si des 
heures supplémentaires sont effectuées le jour 
suivant, elles sont rémunérées à un taux de 1,5 
et ainsi de suite tant que les jours sont 
consécutifs 

Système de service d'attente (46,6 heures): 
convention collective du groupe des Services 
de l’exploitation (SV), appendice G, annexe D, 

Les officiers de navire consultent la convention 
collective pour connaître leurs droits en matière 
d’heures supplémentaires – Convention collective 
des officiers et officières de navire (SO), 
articles 30.06, 30.07, 30.08, et 30.14 (voir le 
système d’équipage adéquat ci-dessous). 
Les officiers de navire bénéficient d’un plafond de 
400 heures de congé compensateur. 
Conventionnel : convention collective des 

officiers et officières de navire (SO), 
annexe K, article 30f), g), h) 

Moyenne de 42 heures : convention collective 
des officiers et officières de navire (SO), 
appendice I, article 30, Rémunération des 
heures supplémentaires. Les heures 
supplémentaires effectuées le premier jour de 
repos sont rémunérées double. Si des heures 
supplémentaires sont effectuées le jour 
suivant, elles sont rémunérées à un taux de 
1,5 et ainsi de suite tant que les jours sont 
consécutifs 

Système de service d'attente (46,6 heures): 
convention collective des officiers et officières Copie 
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Code Description Équipage de navires 
Convention collective du groupe Services de 
l’exploitation (SV) 

Officiers de navire 
Convention collective des officiers et 
officières de navire (SO) 

article 7. Les heures supplémentaires 
effectuées le premier jour de repos sont 
rémunérées double. Si des heures 
supplémentaires sont effectuées le jour suivant, 
elles sont rémunérées à un taux de 1,5 et ainsi 
de suite tant que les jours sont consécutifs 

de navire (SO), appendice J, article 30, 
Rémunération des heures supplémentaires. 
Les heures supplémentaires effectuées le 
premier jour de repos sont rémunérées 
double. Si des heures supplémentaires sont 
effectuées le jour suivant, elles sont 
rémunérées à un taux de 1,5 et ainsi de suite 
tant que les jours sont consécutifs 

Les officiers de navire visés par l’appendice G, 
Indemnité de responsabilités supplémentaires, 
ont le droit d’être rémunérés pour des heures 
supplémentaires un jour de repos si ces heures 
ne dépassent pas les heures normales de travail 
quotidien. 
Convention collective des officiers et officières de 
navire (SO), article 30.11 

262 Heures supplémentaires le 
deuxième jour de repos et 
les jours de repos 
ultérieurs 
S’applique aux systèmes 
d’armement 
conventionnels, basé sur 
une moyenne de 
42 heures et basé sur le 
système de service 
d'attente (46,6 heures) 

L’équipage de navires consulte la convention 
collective pour connaître ses droits en matière 
d’heures supplémentaires – Convention collective 
du groupe des Services de l’exploitation (SV), 
appendice G, article 2 (voir le système d’équipage 
adéquat ci-dessous). 
L’équipage de navires bénéficie d’un plafond de 
300 heures de congé compensateur. 
Conventionnel : convention collective du groupe 

des Services de l’exploitation (SV), 
appendice G, annexe B, article 1 

Les officiers de navire consultent la convention 
collective pour connaître leurs droits en matière 
d’heures supplémentaires – Convention collective 
des officiers et officières de navire (SO), 
articles 30.06, 30.07, 30.08, et 30.14 (voir le 
système d’équipage adéquat ci-dessous). 
Les officiers de navire bénéficient d’un plafond de 
400 heures de congé compensateur. 
Conventionnel : convention collective des 

officiers et officières de navire (SO), 
annexe K, article 30f), g), h) Copie 
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Code Description Équipage de navires 
Convention collective du groupe Services de 
l’exploitation (SV) 

Officiers de navire 
Convention collective des officiers et 
officières de navire (SO) 

Le code 262 est destiné à 
être utilisé le deuxième 
jour de repos et les jours 
de repos suivants de la 
période HORS SERVICE 
de l’horaire de travail 
Le paiement peut être 
effectué en espèces ou 
mis en banque à titre de 
congé compensateur 

Moyenne de 42 heures : convention collective du 
groupe des Services de l’exploitation (SV), 
appendice G, annexe C, article 6.04. Les 
heures supplémentaires effectuées le 
deuxième jour de repos ou le jour de repos 
suivant sont rémunérées à un taux de 1,5 si le 
jour précédent a été travaillé comme heures 
supplémentaires et rémunéré double, et ainsi 
de suite tant que les jours sont consécutifs 

Système de service d'attente (46,6 heures)  : 
convention collective du groupe des Services 
de l’exploitation (SV), appendice G, annexe D, 
article 7. Les heures supplémentaires 
effectuées le deuxième jour de repos ou le jour 
de repos suivant sont rémunérées à un taux de 
1,5 si le jour précédent a été travaillé comme 
heures supplémentaires et rémunéré double, et 
ainsi de suite tant que les jours sont consécutifs 

Moyenne de 42 heures : convention collective 
des officiers et officières de navire (SO), 
appendice I, article 30, Rémunération des 
heures supplémentaires. Les heures 
supplémentaires effectuées le deuxième jour 
de repos ou le jour de repos suivant sont 
rémunérées à un taux de 1,5 si le jour 
précédent a été travaillé comme heures 
supplémentaires et rémunéré double, et ainsi 
de suite tant que les jours sont consécutifs 

Système de service d'attente (46,6 heures): 
convention collective des officiers et officières 
de navire (SO), appendice J, article 30, 
Rémunération des heures supplémentaires. 
Les heures supplémentaires effectuées le 
deuxième jour de repos ou le jour de repos 
suivant sont rémunérées à un taux de 1,5 si 
le jour précédent a été travaillé comme 
heures supplémentaires et rémunéré double, 
et ainsi de suite tant que les jours sont 
consécutifs 

Les officiers de navire visés par l’appendice G, 
Indemnité de responsabilités supplémentaires, 
ont le droit d’être rémunérés pour des heures 
supplémentaires un jour de repos si ces heures 
ne dépassent pas les heures normales de travail 
quotidien. 
Convention collective des officiers et officières de 
navire(SO), article 30.11 Copie 
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Code Description Équipage de navires 
Convention collective du groupe Services de 
l’exploitation (SV) 

Officiers de navire 
Convention collective des officiers et 
officières de navire (SO) 

263 Heures supplémentaires 
un jour férié payé 
S’applique à tous les 
systèmes d’équipage 
Le paiement peut être 
effectué en espèces ou 
mis en banque à titre de 
congé compensateur 

L’équipage de navires consulte la convention 
collective pour connaître ses droits en matière 
d’heures supplémentaires – Convention collective 
du groupe des Services de l’exploitation (SV), 
article 32 (voir le système d’équipage adéquat ci-
dessous). 
L’équipage de navires bénéficie d’un plafond de 
300 heures de congé compensateur. 
Conventionnel : convention collective du groupe 

des Services de l’exploitation (SV), 
appendice G, annexe B, article 7 

Moyenne de 42 heures : convention collective du 
groupe des Services de l’exploitation (SV), 
appendice G, annexe C, article 7 

Système de service d'attente (46,6 heures)  : 
convention collective du groupe des Services 
de l’exploitation, appendice G, annexe D, 
article 8 

Jours de relâche : convention collective du groupe 
des Services de l’exploitation (SV), annexe E, 
article 6 

Les officiers de navire consultent la convention 
collective pour connaître leurs droits spécifiques 
en matière d’heures supplémentaires. 
Convention collective des officiers et officières de 
navire (SO), article 21 
Les officiers de navire bénéficient d’un plafond de 
400 heures de congé compensateur. 

268 Heures supplémentaires 
pour formation 
Code 268 utilisé lorsque la 
formation est suivie en 
dehors des heures de 

Tous les systèmes d’armement proposent la même 
rémunération des périodes EN DEVOIR et HORS 
SERVICE normalement prévues de l’horaire de 
travail. 

Tous les systèmes d’armement proposent la 
même rémunération des périodes EN DEVOIR et 
HORS SERVICE normalement prévues de 
l’horaire de travail. 
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Code Description Équipage de navires 
Convention collective du groupe Services de 
l’exploitation (SV) 

Officiers de navire 
Convention collective des officiers et 
officières de navire (SO) 

travail ou pendant les jours 
de repos ou de relâche 
Tous les systèmes 
d’armement 
Paiement en espèces 
uniquement au taux de 1,0 

Période EN DEVOIR : participation à une formation 
pendant les heures de repos 

Période HORS SERVICE (jours de repos ou jours 
de relâche) : les heures de cours prévues x 1,0 

Convention collective du groupe des Services de 
l’exploitation (SV), article 54 et appendice G, 
annexe I 

Période EN DEVOIR : participation à une 
formation pendant les heures de repos 

Période HORS SERVICE (jours de repos ou 
jours de relâche) : les heures de cours 
prévues x 1,0 

Convention collective des officiers et officières de 
navire (SO), article 30.12 et lettre d’accord (13-5) 

284 Allocation pour appels 
téléphoniques 
Directive sur les voyages 
du Conseil national mixte : 
Partie IV – Circonstances 
spéciales de voyage – 
Officiers et équipages de 
navire, 4.2.8 Directive sur 
les voyages 

CNM 4.2.8 : « Pour chaque période de trois jours 
consécutifs où les fonctionnaires sont en 
déplacement à bord d’un navire et absents du port 
d’attache, les fonctionnaires doivent être autorisés 
à effectuer des appels téléphoniques à domicile 
d’une durée totale ne dépassant pas dix minutes 
en utilisant le système téléphonique disponible. 
Dans le cas des navires dotés de systèmes de 
communication par satellite, l’appel téléphonique 
ne doit pas durer plus de cinq minutes ». 
Convention collective du groupe des Services de 
l’exploitation, appendice G, article 9 

CNM 4.2.8 : « Pour chaque période de trois jours 
consécutifs où les fonctionnaires sont en 
déplacement à bord d’un navire et absents du 
port d’attache, les fonctionnaires doivent être 
autorisés à effectuer des appels téléphoniques à 
domicile d’une durée totale ne dépassant pas 
dix minutes en utilisant le système téléphonique 
disponible. Dans le cas des navires dotés de 
systèmes de communication par satellite, l’appel 
téléphonique ne doit pas durer plus de 
cinq minutes ». 
Convention collective des officiers et officières de 
navire (SO), article 44.02 

332 Indemnité pour matière 
dangereuse 
Seul l’équipage de navire 
certifié 

L’employé qui est certifié, qui conserve sa 
certification selon la Loi sur le transport des 
marchandises dangereuses et à qui est confiée la 
responsabilité de l’emballage et de l’étiquetage des 
marchandises dangereuses aux fins d’expédition 
selon la loi recevra une indemnité de 3,50 $ par 
jour, dans la limite de 75 $ par mois. 

S. O. 
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Code Description Équipage de navires 
Convention collective du groupe Services de 
l’exploitation (SV) 

Officiers de navire 
Convention collective des officiers et 
officières de navire (SO) 

Convention collective du groupe des Services de 
l’exploitation, article 63 

467 Indemnité de spécialiste 
en sauvetage 
Tous les systèmes 
d’armement 

Indemnité mensuelle accordée aux employés qui 
conservent leur certification. 
L’équipage de navires voit les taux dans la 
convention collective du groupe des Services de 
l’exploitation (SV), appendice G, annexe G, 
« Indemnité de spécialiste en sauvetage » et 
« Généralités ». 

Indemnité mensuelle accordée aux employés qui 
conservent leur certification. 
Les officiers de navire voient les taux dans la 
convention collective des officiers et officières de 
navire, appendice F, « Indemnité de spécialiste 
en sauvetage » et « Généralités ». 

468  Indemnité pour application 
de la Loi sur les pêches 
Tous les systèmes 
d’armement 

Indemnité mensuelle accordée aux employés qui 
conservent leur certification et qui sont affectés à 
un navire dont le plan opérationnel principal 
concerne des activités d’application de la 
législation sur les pêches. 
L’équipage de navires voit les taux dans la 
convention collective du groupe des Services de 
l’exploitation (SV), appendice G, annexe G, 
« Indemnité pour application de la Loi sur les 
pêches » et « Généralités ». 

Indemnité mensuelle accordée aux employés qui 
conservent leur certification et qui sont affectés à 
un navire dont le plan opérationnel principal 
concerne des activités d’application de la 
législation sur les pêches. 
Les officiers de navire voient les taux dans la 
convention collective des officiers et officières de 
navire, appendice F, « Indemnité pour application 
de la réglementation en matière de pêche » et 
« Généralités ». 

1A3 Indemnité au titre des 
embarcations 
pneumatiques à coque 
rigide (canot pneumatique 
à coque rigide, RHIB) 
Tous les systèmes 
d’armement 

L’indemnité est versée aux membres d’équipage 
de navires qui doivent conduire des RHIB pour 
assurer le transport des agents d’application de la 
législation sur les pêches depuis et vers les navires 
ou pour assurer le transport des agents 
d’arraisonnement armés depuis et vers le navire 

S. O.  
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Code Description Équipage de navires 
Convention collective du groupe Services de 
l’exploitation (SV) 

Officiers de navire 
Convention collective des officiers et 
officières de navire (SO) 

dans l’exercice de leurs fonctions liées à 
l’application de la législation sur les pêches. 
Les membres de l’équipage de navires qui 
conduisent le RHIB dans le cadre de leurs 
fonctions quotidiennes ne sont pas concernés par 
cette indemnité. Ils doivent participer à l’application 
de la législation sur les pêches. 
L’équipage de navires voit les taux dans la 
convention collective du groupe des Services de 
l’exploitation (SV), appendice G, annexe G, 
« Indemnité pour application de la Loi sur les 
pêches ». 

489 Indemnité pour abordage 
armé 
Tous les systèmes 
d’armement 

Indemnité mensuelle accordée aux employés qui 
conservent leur certification et qui sont affectés à 
un navire de la GCC dont le plan opérationnel 
principal concerne des activités de conservation 
des pêches. 
L’équipage de navires voit les taux dans la 
convention collective du groupe des Services de 
l’exploitation (SV), appendice G, annexe G, 
« Indemnité pour abordage armé » et 
« Généralités ». 

Indemnité mensuelle accordée aux employés qui 
conservent leur certification et qui sont affectés à 
un navire de la GCC dont le plan opérationnel 
principal concerne des activités de conservation 
des pêches. 
Les officiers de navire voient les taux dans la 
convention collective des officiers et officières de 
navire, appendice F, « Indemnité pour abordage 
armé » et « Généralités ». 
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Annexe III  Description des droits aux congés payés 

Code  Description Équipages de navires (SC) – Convention 
collective du groupe Services de 
l’exploitation (SV) 

Convention collective des officiers et 
officières de navire (SO) 

110 Congés annuels 
Équipage de navires et 
officiers de navire 
Demande de congé en 
heures 
Congés annuels des 
systèmes d’armement 
suivants : conventionnel, 
basé sur une moyenne de 
42 heures et basé sur le 
système de service 
d'attente (46,6 heures) 
utilisés pendant la période 
EN DEVOIR normalement 
prévue. Ne peuvent pas 
être utilisés pendant les 
jours de repos 
Système d’accumulation 
des jours de relâche : le 
congé annuel peut être 
utilisé pendant la période 
EN DEVOIR ou HORS 
SERVICE 

Les congés annuels sont utilisés en fonction du 
nombre d’heures indiqué dans le système 
d’équipage concerné. 
L’acquisition de congés annuels est fonction des 
années de service continu aux fins de congés 
annuels et en fonction du système d’armement 
concerné. 
Convention collective du groupe des Services 
de l’exploitation (SV), article 37 et appendice G, 
article 3 
Conventionnel : convention collective du groupe 

des Services de l’exploitation (SV), 
appendice G, annexe B, article 5 

Moyenne de 42 heures : convention collective 
du groupe des Services de l’exploitation 
(SV), annexe C, articles 2.01 et 2.02 

Système de service d'attente (46,6 heures): 
convention collective du groupe des 
Services de l’exploitation, appendice G, 
annexe D, article 3 

Jours de relâche : convention collective du 
groupe des Services de l’exploitation (SV), 
annexe E, article 5 

Les congés annuels sont utilisés en fonction du 
nombre d’heures indiqué dans le système 
d’équipage concerné. 
L’acquisition des congés annuels est fonction 
des années de service continu aux fins de 
congés annuels. 
Convention collective des officiers et officières 
de navire (SO), article 20 
Conventionnel : convention collective des 

officiers et officières de navire (SO), 
annexe K, article 20 

Moyenne de 42 heures : convention collective 
des officiers et officières de navire (SO), 
appendice I, article 20 

Système de service d'attente (46,6 heures) : 
convention collective des officiers et 
officières de navire, appendice I, article 20 

Jours de relâche : convention collective des 
officiers et officières de navire, annexe H, 
article 20 
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Code  Description Équipages de navires (SC) – Convention 
collective du groupe Services de 
l’exploitation (SV) 

Convention collective des officiers et 
officières de navire (SO) 

121 Congé annuel unique 
Congés annuels des 
systèmes d’armement 
suivants : conventionnel, 
basé sur une moyenne de 
42 heures et basé sur le 
système de service 
d'attente (46,6 heures) 
utilisés pendant la période 
EN DEVOIR normalement 
prévue. Ne peuvent pas 
être utilisés pendant les 
jours de repos. 
Système d’accumulation 
des jours de relâche : le 
congé annuel peut être 
utilisé pendant la période 
EN DEVOIR ou HORS 
SERVICE 

Droit à 40 heures pour une semaine de travail 
standard de 40 heures, tel qu’il est énoncé à 
l’article 37.02.2 de la convention collective du 
groupe des Services de l’exploitation (SV). 
Il s’agit d’un crédit de vacances unique pour 
l’ensemble de la carrière des employés de la 
fonction publique fédérale. 
Demande de congé en heures en fonction du 
système d’armement applicable, tel qu’il est 
énoncé à l’appendice G de la convention 
collective du groupe des Services de 
l’exploitation (SV). 
Conventionnel : convention collective du groupe 

des Services de l’exploitation (SV), 
appendice G, annexe B 

Moyenne de 42 heures : convention collective 
du groupe des Services de l’exploitation 
(SV), appendice G, annexe C 

Système de service d'attente (46,6 heures): 
convention collective du groupe des 
Services de l’exploitation (SV), appendice G, 
annexe D 

Jours de relâche : convention collective du 
groupe des Services de l’exploitation (SV), 
annexe E 

S. O. 
La convention collective des officiers et 
officières de navire (SO) ne donne pas droit au 
congé annuel unique. Toutefois, si l’officier de 
navire a reçu ce crédit alors qu’il dépendait de la 
convention collective d’un autre groupe 
professionnel, les heures de congés annuels 
uniques non utilisées lui restent acquises et 
peuvent être utilisées en fonction des heures de 
travail normales du système d’armement auquel 
l’officier de navire est affecté. 
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Code  Description Équipages de navires (SC) – Convention 
collective du groupe Services de 
l’exploitation (SV) 

Convention collective des officiers et 
officières de navire (SO) 

210 Congés de maladie (sans 
certificat) 
Équipage de navires et 
officiers de navire 
Demande de congé en 
heures 
Congés de maladie des 
systèmes d’armement 
suivants : traditionnel, basé 
sur une moyenne de 
42 heures et basé sur le 
système de service 
d'attente (46,6 heures) 
utilisés pendant la période 
EN DEVOIR normalement 
prévue. Ne peuvent pas 
être utilisés pendant les 
jours de repos 
Système d’accumulation 
de jours de relâche : les 
congés de maladie sont 
utilisés uniquement 
pendant la période EN 
DEVOIR 

Le code 210 est utilisé pour demander un congé 
de maladie payé si aucun certificat du médecin 
n’est disponible ou si l’employé doit voir son 
médecin pour obtenir un certificat. Une fois le 
certificat du médecin reçu, le code pour congé 
de maladie est modifié et le code 220 est utilisé. 
Convention collective du groupe des Services 
de l’exploitation (SV), article 38 et appendice G, 
article 4 
Conventionnel : convention collective du groupe 

des Services de l’exploitation (SV), 
appendice G, annexe B, article 6 

Moyenne de 42 heures : convention collective 
du groupe des Services de l’exploitation 
(SV), appendice G, annexe C, article 3 

Système de service d'attente (46,6 heures)  : 
convention collective du groupe des 
Services de l’exploitation, appendice G, 
annexe D, article 4 

Jours de relâche : convention collective du 
groupe des Services de l’exploitation (SV), 
appendice G, annexe E, articles 3 et 7 

Le code 210 est utilisé pour demander un congé 
de maladie payé si aucun certificat du médecin 
n’est disponible ou si l’employé doit voir son 
médecin pour obtenir un certificat. Une fois le 
certificat du médecin reçu, le code pour congé 
de maladie est modifié et le code 220 est utilisé. 
Convention collective des officiers et officières 
de navire (SO), article 22 
Jours de relâche : convention collective des 
officiers et officières de navire (SO), 
appendice H, Congé : interprétation, et article 22 
Moyenne de 42 heures : convention collective 
des officiers et officières de navire (SO), 
appendice I, article 22 
Système de service d'attente (46,6 heures)  : 
convention collective des officiers et officières 
de navire (SO), appendice I, article 22 
Semaine de travail de 40 heures : appendice K, 
article 22 
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Code  Description Équipages de navires (SC) – Convention 
collective du groupe Services de 
l’exploitation (SV) 

Convention collective des officiers et 
officières de navire (SO) 

220  Congés de maladie (avec 
certificat) 
Équipage de navires et 
officiers de navire 
Demande de congé en 
heures 
Congés de maladie des 
systèmes d’armement 
suivants : traditionnel, basé 
sur une moyenne de 
42 heures et basé sur le 
système de service 
d'attente (46,6 heures) 
utilisés pendant la période 
EN DEVOIR normalement 
prévue. Ne peuvent pas 
être utilisés pendant les 
jours de repos 
Système d’accumulation 
de jours de relâche : les 
congés de maladie sont 
utilisés uniquement 
pendant la période EN 
DEVOIR 

Le code 220 sert à demander un congé de 
maladie payé lorsqu’un certificat du médecin est 
fourni à l’Équipe du déploiementu Bureau des 
équipages ou à l’unité MariTime. 
Convention collective du groupe des Services 
de l’exploitation (SV), article 38 et appendice G, 
article 4 
Conventionnel : convention collective du groupe 

des Services de l’exploitation (SV), 
appendice G, annexe B, article 6 

Moyenne de 42 heures : convention collective 
du groupe des Services de l’exploitation 
(SV), appendice G, annexe C, section 3 

Système de service d'attente (46,6 heures): 
convention collective du groupe des 
Services de l’exploitation, appendice G, 
annexe D, article 4 

Jours de relâche : convention collective du 
groupe des Services de l’exploitation (SV), 
appendice G, annexe E, articles 3 et 7 

Le code 220 sert à demander un congé de 
maladie payé lorsqu’un certificat du médecin est 
fourni à l’Équipe du déploiement ou à l’unité 
MariTime. 
Convention collective des officiers et officières 
de navire (SO), article 22 
Jours de relâche : convention collective des 

officiers et officières de navire (SO), 
appendice H, Congé – Interprétation et 
article 22 

Moyenne de 42 heures : convention collective 
des officiers et officières de navire (SO), 
appendice I, article 22 

Système de service d'attente (46,6 heures): 
convention collective des officiers et 
officières de navire (SO), appendice I, 
article 22 

Semaine de travail de 40 heures : appendice K, 
article 22 
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Code  Description Équipages de navires (SC) – Convention 
collective du groupe Services de 
l’exploitation (SV) 

Convention collective des officiers et 
officières de navire (SO) 

310 Congé de formation 
Équipage de navires et 
officiers de navire 
Code utilisé pour les 
périodes EN DEVOIR dans 
tous les systèmes 
d’armement 
Congés utilisés en heures 

Formation de 28 jours ou moins : l’employé 
garde son système d’armement et son 
horaire de travail normalement prévu. Par 
exemple, les périodes EN DEVOIR et HORS 
SERVICE normalement prévus sont 
respectés 

Formation ayant lieu pendant la période EN 
DEVOIR et s’étendant sur la période HORS 
SERVICE : le code 268 x 1 est payé pour le 
nombre d’heures de formation prévues qui 
ont lieu pendant la période HORS 
SERVICE. Dans ce cas, le code 310 devrait 
être aussi saisi pour l’ensemble de la 
période de formation, de sorte que la 
formation soit facilement reconnue comme 
se déroulant à la fois pendant la période EN 
DEVOIR et HORS SERVICE normalement 
prévues de l’horaire de travail 

Formation supérieure à 28 jours : l’employé 
passe au système conventionnel dès le 
premier jour de formation 

Voir la convention collective du groupe des 
Services de l’exploitation (SV), appendice G, 
annexe I : formation 

Formation de 28 jours ou moins : l’employé 
garde son système d’armement et son 
horaire de travail normalement prévu. Par 
exemple, les périodes EN DEVOIR et HORS 
SERVICE normalement prévues sont 
respectés. 

Formation ayant lieu pendant la période EN 
DEVOIR et s’étendant sur la période HORS 
SERVICE : le code 268 x 1 est payé pour le 
nombre d’heures de formation prévues qui 
ont lieu pendant la période HORS 
SERVICE. Dans ce cas, le code 310 devrait 
aussi être saisi pour l’ensemble de la 
période de formation, de sorte que la 
formation soit facilement reconnue comme 
se déroulant à la fois pendant la période EN 
DEVOIR et la période HORS SERVICE 
normalement prévues de l’horaire de travail. 

Formation supérieure à 28 jours : l’employé 
passe au système conventionnel dès le 
premier jour de formation. 

Voir la lettre d’accord de la convention collective 
des officiers et officières de navire (13-5) 
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410 
420 
430 
440 
470 
471 
472 
520 

Types et codes relatifs à la 
famille 
Congés pour obligations 
familiales des systèmes 
d’armement suivants : 
traditionnel, basé sur une 
moyenne de 42 heures et 
basé sur le système de 
service d'attente (46,6 
heures) utilisés pendant la 
période EN DEVOIR 
normalement prévue. Ne 
peuvent pas être utilisés 
pendant les jours de repos 
Système d’accumulation 
des jours de relâche : le 
congé peut être utilisé 
pendant la période EN 
DEVOIR ou HORS 
SERVICE 
410 : nominations 

(équipage de navires et 
officiers de navire) 

420 : maladie dans la 
famille  
(équipage de navires et 
officiers de navire) 

430 : naissance d’un 
enfant (équipage de 
navires et officiers de 
navire) 

Convention collective du groupe des Services 
de l’exploitation (SV), article 47, et Congé payé 
pour obligations familiales 
Le terme « famille » est défini à l’article 47.01 de 
la convention collective du groupe des Services 
de l’exploitation (SV). 
Nombre maximal d’heures pouvant être 
payées en vertu des clauses relatives à la 
famille par année financière, conformément à 
l’article 47.02 : 

• conventionnel : 40 heures 
• moyenne de 42 heures : 42 heures 
• système de service d'attente (46,6 

heures) : 46,6 heures 
• jours de relâche : 40 heures 

Concernant le code 472 « Rendez-vous avec un 
professionnel », il est indiqué à l’alinéa 47.03g) 
que le nombre maximum d’heures pouvant être 
payées correspond à 20 % des heures 
applicables prévues à l’article 47.02 : 

• conventionnel : 8 heures. 
• moyenne de 42 heures : 8,4 heures 
• système de service d'attente (46,6 

heures): 9,3 heures 
• jours de relâche : 8 heures 

Convention collective des officiers et officières 
de navire (SO), article 23.18 et Congé payé 
pour obligations familiales 
Le terme « famille » est défini dans le 
paragraphe 23.18a) de la convention collective 
des officiers et officières de navire (SO). 
Le nombre maximal de jours pouvant être 
payés en vertu des clauses relatives à la famille 
par année financière est de 5 jours dans tous 
les systèmes d’armement, selon 
l’alinéa 23.18b). 
Concernant le code 472 « Rendez-vous avec un 
professionnel », il est indiqué à l’alinéa 23.18d) 
qu’un jour parmi les 5 jours maximum de congé 
payé pour obligations familiales peut être 
approuvé par exercice financier. 
Concernant le code 520 « Congé de mariage », 
l’alinéa 23.18c)(iv) stipule que la convention 
collective impose un préavis d’au moins 5 jours 
afin de faire connaître son intention de 
demander ce congé. Le congé de mariage 
maximal pouvant être accordé est de 5 jours de 
congé payé au cours d’un exercice financier. 
Les 5 jours de congés de mariage payés sont 
inclus dans le maximum de 5 jours de congés 
payés pour raisons familiales par exercice 
financier.  
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Code  Description Équipages de navires (SC) – Convention 
collective du groupe Services de 
l’exploitation (SV) 

Convention collective des officiers et 
officières de navire (SO) 

440 : adoption (équipage 
de navires et officiers 
de navire) 

470 : activités scolaires  
(équipage de navires et 
officiers de navire) 

471 : fermeture 
imprévisible de l’école 
ou de la garderie 
(équipage de navires et 
officiers de navire) 

472 : rendez-vous avec un 
professionnel 
(équipage de navires et 
officiers de navire) 

520 : congé de mariage 
(officiers de navire 
uniquement) 
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Code  Description Équipages de navires (SC) – Convention 
collective du groupe Services de 
l’exploitation (SV) 

Convention collective des officiers et 
officières de navire (SO) 

530 Congé pour bénévolat 
(officiers de navire 
uniquement) 
Congés des systèmes 
d’armement suivants : 
conventionnel, basé sur 
une moyenne de 42 heures 
et basé sur le système de 
service d'attente (46,6 
heures) utilisés pendant la 
période EN DEVOIR 
normalement prévu. Ne 
peuvent pas être utilisés 
pendant les jours de repos 
Systèmes d’accumulation 
des jours de relâche : le 
congé peut être utilisé 
pendant la période EN 
DEVOIR ou HORS 
SERVICE 

Depuis le 1er avril 2018, le congé de bénévolat 
a été supprimé de l’article 46 de la convention 
collective du groupe des Services de 
l’exploitation (SV). 

L’officier de navire est tenu de respecter un 
préavis de 5 jours afin d’informer de son 
intention d’utiliser ce congé. 
Un maximum de 8 heures de congé payé peut 
être accordé par exercice financier. 
Si la journée de travail normale prévue est 
supérieure à 8 heures, un autre type de congés 
doit être utilisé pour compléter la journée de 
travail normale prévue. 
Les jours de relâche sont calculés au prorata 
des jours de congés de bénévolat utilisés. 
Convention collective des officiers et officières 
de navire, article 23.20 
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Code  Description Équipages de navires (SC) – Convention 
collective du groupe Services de 
l’exploitation (SV) 

Convention collective des officiers et 
officières de navire (SO) 

540 Congé personnel 
Tous les systèmes 
d’armement 

L’équipage de navire est tenu de respecter un 
préavis de 5 jours afin d’informer de son 
intention d’utiliser ce congé. 
Un maximum de 16 heures de congé payé peut 
être accordé par exercice financier. 
Les congés peuvent être pris par périodes de 
8 heures et de 4 heures. 
Si la journée de travail normale prévue est 
supérieure à 8 heures, un autre type de congés 
doit être utilisé pour compléter la journée de 
travail normale prévue. 
Les jours de relâche sont calculés au prorata 
des jours de congés personnels utilisés. 
Convention collective du groupe des Services 
de l’exploitation (SV), article 56.02 

L’officier de navire est tenu de respecter un 
préavis de 5 jours afin d’informer de son 
intention d’utiliser ce congé. 
Un maximum de 8 heures de congé payé peut 
être accordé par exercice financier. 
Si la journée de travail normale prévue est 
supérieure à 8 heures, un autre type de congés 
doit être utilisé pour compléter la journée de 
travail normale prévue. 
Les jours de relâche sont calculés au prorata 
des jours de congés personnels utilisés. 
Convention collective des officiers et officières 
de navire (SO), article 23.21 

610 Congé pour comparution 
Tous les systèmes 
d’armement 

Ce congé est accordé en fonction du système 
d’armement et de l’horaire de travail 
normalement prévu de l’employé. Aucune heure 
supplémentaire n’est accordée aux employés en 
congé pour comparution. 
Convention collective du groupe des Services 
de l’exploitation (SV), article 51 

Ce congé est accordé en fonction du système 
d’armement et de l’horaire de travail 
normalement prévu de l’employé. Aucune heure 
supplémentaire n’est accordée aux employés en 
congé pour comparution. 
Convention collective des officiers et officières 
de navire (SO), article 23.04 
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Code  Description Équipages de navires (SC) – Convention 
collective du groupe Services de 
l’exploitation (SV) 

Convention collective des officiers et 
officières de navire (SO) 

620 Perfectionnement 
professionnel 
Tous les systèmes 
d’armement 

L’équipage de navires doit faire une demande à 
la GCC en exposant ses aspirations en matière 
de perfectionnement professionnel, selon cet 
article de la convention collective. La GCC 
déterminera, en fonction de critères 
prédéterminés, si ce congé est accordé. 
Conformément à l’article 54.02 de la convention 
collective du groupe des Services de 
l’exploitation (SV), les heures supplémentaires 
ne sont pas rémunérées lorsque les employés 
bénéficient d’un congé de promotion 
professionnelle payé. 
Convention collective du groupe des Services 
de l’exploitation (SV), article 54 et appendice G, 
annexe I 

Les officiers de navire doivent faire une 
demande à la GCC en exposant leurs 
aspirations en matière de perfectionnement 
professionnel, selon cet article de la convention 
collective. La GCC déterminera, en fonction de 
critères prédéterminés, si ce congé est accordé. 
Conformément à l’article 30.12 de la convention 
collective des officiers et officières de navire 
(SO), les heures supplémentaires ne 
s’appliquent pas lorsque les employés suivent 
un cours de formation. 
Convention collective des officiers et officières 
de navire (SO), articles 23.07 et 23.08, et lettre 
d’accord (13-5) 

630 Congé de sélection du 
personnel et d’examen 
Tous les systèmes 
d’armement 

L’Employeur peut, à sa discrétion, approuver ce 
congé pour que le membre d’équipage de 
navires puisse prendre part à un examen 
pendant les heures de travail prévues. 
Convention collective du groupe des Services 
de l’exploitation (SV), article 55 

Dans le cas des officiers de navire, ce congé est 
accordé à la discrétion de l’Employeur et en 
fonction des exigences opérationnelles. 
Convention collective des officiers et officières 
de navire (SO), article 23.06 

640 Activités syndicales ou 
affaires de la LRTSPF 
Tous les systèmes 
d’armement 

Un congé payé est accordé aux employés qui 
comparaissent devant la Commission des 
relations de travail dans la fonction publique 
(CRTFP) dans le cadre d’une plainte déposée 
en vertu du paragraphe 190(1) de la Loi sur les 
relations de travail dans le secteur public fédéral 

Un congé payé est accordé aux employés qui 
comparaissent devant la Commission des 
relations de travail dans la fonction publique 
(CRTFP) dans le cadre d’une plainte déposée 
en vertu du paragraphe 190(1) de la Loi sur les 
relations de travail dans le secteur public fédéral Copie 
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Code  Description Équipages de navires (SC) – Convention 
collective du groupe Services de 
l’exploitation (SV) 

Convention collective des officiers et 
officières de navire (SO) 

(LRTSPF) relativement à une violation 
présumée des articles, paragraphes et alinéas 
suivants : 157, 186(1)a), 186(1)b), 186(2)a)(i), 
186(2)b), 187, 188a) ou 189(1). 
L’Employeur accorde un congé payé à 
l’employé qui représente un autre employé 
ayant déposé une plainte ou agissant à titre de 
représentant de l’Agence de la fonction publique 
du Canada (AFPC). 
Un congé payé est accordé à l’employé qui a 
été cité comme témoin par la CRTFP et, en 
fonction des exigences opérationnelles, à 
l’employé cité comme témoin par un employé ou 
par l’AFPC. 
Si les exigences opérationnelles le permettent, 
un congé payé est accordé aux employés qui 
représentent l’AFPC devant un conseil 
d’arbitrage, une commission de l’intérêt public 
ou lors d’un processus substitutif de résolution 
des différends. 
L’Employeur accorde un congé payé à 
l’employé cité comme témoin par un conseil 
d’arbitrage, par une commission de l’intérêt 
public ou lors d’un processus substitutif de 
résolution des différends et, lorsque les 
exigences opérationnelles le permettent, à 
l’employé cité comme témoin par l’AFPC. 
Si les exigences opérationnelles le permettent, 
un congé payé est accordé aux employés qui 

(LRTSPF) relativement à une violation 
présumée des articles, paragraphes et alinéas 
suivants : 157, 186(1)a), 186(1)b), 186(2)a)(i), 
186(2)b), 187, 188a) ou 189(1). 
Un congé payé est accordé à un employé qui 
représente un autre employé ayant déposé une 
plainte ou agissant à titre de représentant de la 
Guilde de la Marine Marchande du 
Canada (GMMC). 
Un congé payé est accordé à l’employé qui a 
été cité comme témoin par la CRTFP et, en 
fonction des exigences opérationnelles, à 
l’employé cité comme témoin par un employé ou 
par la GMMC. 
Si les exigences opérationnelles le permettent, 
un congé payé est accordé aux employés qui 
représentent la GMMC devant un conseil 
d’arbitrage, une commission de l’intérêt public 
ou lors d’un processus substitutif de résolution 
des différends. 
L’Employeur accorde un congé payé à 
l’employé cité comme témoin par un conseil 
d’arbitrage, par une commission de l’intérêt 
public ou lors d’un processus substitutif de 
résolution des différends et, lorsque les 
exigences opérationnelles le permettent, à 
l’employé cité comme témoin par la GMMC. 
Si les exigences opérationnelles le permettent, 
un congé payé est accordé aux employés qui Copie 
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Code  Description Équipages de navires (SC) – Convention 
collective du groupe Services de 
l’exploitation (SV) 

Convention collective des officiers et 
officières de navire (SO) 

sont parties à un arbitrage, qui représentent un 
employé dans le cadre d’un arbitrage et qui sont 
des témoins convoqués par un employé dans le 
cadre d’un arbitrage. 
Si les exigences opérationnelles le permettent, 
un congé payé est accordé à l’employé pour lui 
permettre de se réunir avec son représentant 
syndical afin de discuter d’un grief. 
Si les exigences opérationnelles le permettent, 
un congé payé est accordé à l’employé lorsque 
l’Employeur convoque une réunion, en rapport 
avec un grief, qui se tient en dehors de la zone 
d’affectation, lorsque le représentant syndical de 
l’employé convoque une réunion qui se tient 
dans la zone d’affectation. 
Convention collective du groupe des Services 
de l’exploitation (SV), article 14.0 

sont parties à un arbitrage, qui représentent un 
employé dans le cadre d’un arbitrage et qui sont 
des témoins convoqués par un employé dans le 
cadre d’un arbitrage. 
Si les exigences opérationnelles le permettent, 
un congé payé est accordé à l’employé pour lui 
permettre de se réunir avec son représentant 
syndical afin de discuter d’un grief. 
Si les exigences opérationnelles le permettent, 
un congé payé est accordé à l’employé lorsque 
l’Employeur convoque une réunion, en rapport 
avec un grief, qui se tient en dehors de la zone 
d’affectation, lorsque le représentant syndical de 
l’employé convoque une réunion qui se tient 
dans la zone d’affectation. 
Convention collective des officiers et officières 
de navire (SO), article 17 

641 Congé payé pour affaires 
syndicales coûts 
recouvrables par 
l’Employeur (Équipage de 
navires seulement) 
Tous les systèmes 
d’armement 

Les congés non payés selon la convention 
collective du groupe des Services de 
l’exploitation (SV) articles 14.02, 14.09, 14.10, 
14.12 et 14.13 seront payés jusqu’à une période 
de congé continue de 3 mois par an, 
conformément au protocole d’entente « Entente 
relative au congé pour affaires de l’Alliance : 
recouvrement des coûts » et de l’appendice N. 

S. O. 
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Code  Description Équipages de navires (SC) – Convention 
collective du groupe Services de 
l’exploitation (SV) 

Convention collective des officiers et 
officières de navire (SO) 

660 Accident de travail 
Tous les systèmes 
d’armement 
Congé utilisé pendant la 
période EN DEVOIR 
normalement prévue de 
l’horaire de travail 

Le congé payé pour accident de travail est 
approuvé à la discrétion de l’Employeur. 
Les employés utilisent un congé de maladie 
payé jusqu’à ce que la blessure soit qualifiée 
d’accident de travail par le ministère du Travail 
ou les commissions provinciales des accidents 
du travail. 
Une fois qu’une blessure est qualifiée d’accident 
de travail, le congé de maladie payé prend fin et 
devient un congé pour accident de travail, payé 
rétroactivement depuis sa date de début comme 
le prévoient le ministère du Travail ou les 
commissions provinciales des accidents du 
travail. 
Le congé payé pour accident de travail est 
approuvé pour cette durée, tel qu’il a été fixé par 
l’Employeur. 
Convention collective du groupe des Services 
de l’exploitation (SV), article 40 et Loi sur 
l’indemnisation des agents de l’État (LIAE), 
article 4 intitulé : Indemnités 

Le congé payé pour accident de travail est 
approuvé à la discrétion de l’Employeur. 
Les employés utilisent un congé de maladie 
payé jusqu’à ce que la blessure soit qualifiée 
d’accident de travail par le ministère du Travail 
ou les commissions provinciales des accidents 
du travail. 
Une fois qu’une blessure est qualifiée d’accident 
de travail, le congé de maladie payé prend fin et 
devient un congé pour accident de travail, payé 
rétroactivement depuis sa date de début comme 
le prévoient le ministère du Travail ou les 
commissions provinciales des accidents du 
travail. 
Le congé payé pour accident de travail est 
approuvé pour cette durée, tel qu’il a été fixé par 
l’Employeur. 
Convention collective des officiers et officières 
de navire, article 23.05 et Loi sur l’indemnisation 
des agents de l’État (LIAE), article 4 intitulé : 
Indemnités 

699 Autre congé payé pour 
d’autres motifs 
Tous les systèmes 
d’armement 

À la discrétion de la direction 
Le conseiller en relations de travail doit être 
consulté avant d’approuver ce congé. 
Convention collective du groupe des Services 
de l’exploitation (SV), article 56 

À la discrétion de la direction 
Le conseiller en relations de travail doit être 
consulté avant d’approuver ce congé. 
Convention collective des officiers et officières 
de navire (SO), article 23.19 Copie 
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Code  Description Équipages de navires (SC) – Convention 
collective du groupe Services de 
l’exploitation (SV) 

Convention collective des officiers et 
officières de navire (SO) 

710 Jours de relâche utilisés 
Équipage de navires et 
officiers de navire dans le 
système d’accumulation 
des jours de relâche 
uniquement 

Les jours de relâche accumulés sont utilisés 
pendant la période HORS SERVICE 
normalement prévue de l’horaire de travail. 
Les jours de congé accumulés peuvent être 
utilisés à la place d’autres crédits de congé ou 
quand les crédits de congé sont insuffisants 
pour couvrir les périodes non travaillées. 
Aucun jour de relâche n’est acquis lors de 
l’utilisation des jours de relâche. 
Convention collective du groupe des Services 
de l’exploitation (SV), appendice G, annexe E, 
alinéas 1c), f), g) et h) 

Les jours de relâche accumulés sont utilisés 
pendant la période HORS SERVICE 
normalement prévue de l’horaire de travail. 
Les jours de congé accumulés peuvent être 
utilisés à la place d’autres crédits de congé ou 
quand les crédits de congé sont insuffisants 
pour couvrir les périodes non travaillées. 
Aucun jour de relâche n’est acquis lors de 
l’utilisation des jours de relâche. 
Convention collective des officiers et officières 
de navire (SO), appendice H, Jours de relâche, 
Généralités, alinéas b), d) et e) 
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Code  Description Équipages de navires (SC) – Convention 
collective du groupe Services de 
l’exploitation (SV) 

Convention collective des officiers et 
officières de navire (SO) 

810 Congé compensateur 
Congés des systèmes 
d’armement suivants : 
conventionnel, basé sur 
une moyenne de 42 heures 
et basé sur le système de 
service d'attente (46,6 
heures) utilisés pendant la 
période normalement 
prévue. Ne peuvent pas 
être utilisés pendant les 
jours de repos 
Système d’accumulation 
des jours de relâche : le 
congé peut être utilisé 
pendant la période EN 
DEVOIR ou HORS 
SERVICE 

Les congés compensateurs s’accumulent au 
niveau du temps supplémentaire banqué. 
Les congé compensateurs sont utilisé au taux 
de rémunération en vigueur le jour où le congé 
est utilisé. 
Convention collective du groupe des Services 
de l’exploitation (SV), appendice G, 
alinéas 1.01g), et 2.03f) et g) 
Conventionnel : convention collective du groupe 

des Services de l’exploitation (SV), 
appendice G, annexe B, article 7 

Moyenne de 42 heures : convention collective 
du groupe des Services de l’exploitation 
(SV), appendice G, annexe C, article 6.04 

Moyenne de 46,6 heures : convention collective 
du groupe des Services de l’exploitation 
(SV), appendice G, annexe D, section 7 

Jours de relâche : convention collective du 
groupe des Services de l’exploitation (SV), 
appendice G, annexe E, alinéa 6d) et 
articles 10.04 et 10.05 

Les congés compensateurs s’accumulent au 
niveau du temps supplémentaire banqué.  
Les congés compensateurs sont utilisés au taux 
de rémunération en vigueur le jour d’utilisation 
du congé. 
Convention collective des officiers et officières 
de navire (SO), article 30.14 
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Code  Description Équipages de navires (SC) – Convention 
collective du groupe Services de 
l’exploitation (SV) 

Convention collective des officiers et 
officières de navire (SO) 

851 Congé de remplacement Le congé de remplacement ne figure pas dans 
les conventions collectives récentes. 
Un protocole d’entente (PE), archivé depuis, 
existait avant l’indemnité de spécialiste en 
sauvetage sous la forme d’articles négociés 
dans les conventions collectives. 
Le protocole d’entente stipulait que les 
spécialistes en sauvetage devaient être 
rémunérés sous la forme d’un jour de congé de 
remplacement. 
Quelques spécialistes en sauvetage peuvent 
avoir des jours de remplacement dans leurs 
banques de congés. 
Ce congé n’a pas de valeur monétaire et ne 
peut être accordé qu’en tant que congé payé 
pendant une période EN DEVOIR normalement 
prévue de l’horaire de travail. 
Dans le système d’accumulation des jours de 
relâche, aucun jour de relâche n’est acquis 
lorsqu’un congé de remplacement est utilisé. 

Le congé de remplacement ne figure pas dans 
les conventions collectives récentes. 
Un protocole d’entente (PE), archivé depuis, 
existait avant l’indemnité de spécialiste en 
sauvetage sous la forme d’articles négociés 
dans les conventions collectives. 
Le protocole d’entente stipulait que les 
spécialistes en sauvetage devaient être 
rémunérés sous la forme d’un jour de congé de 
remplacement. 
Quelques spécialistes en sauvetage peuvent 
avoir des jours de remplacement dans leurs 
banques de congés. 
Ce congé n’a pas de valeur monétaire et ne 
peut être accordé qu’en tant que congé payé 
pendant une période EN DEVOIR normalement 
prévue de l’horaire de travail. 
Dans le système d’accumulation des jours de 
relâche, aucun jour de relâche n’est acquis 
lorsqu’un congé de remplacement est utilisé. 
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Annexe IV  Feuille de temps/Rapport sur la rémunération 
Le spécimen suivant ne doit pas être utilisé comme relevé de temps officiel. 
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